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ªÀÄÄ£ÀÄßr 

 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ £ÀUÀgÀ «±Àé«zÁå®AiÀÄªÀÅ 2020-21£ÉÃ ¸Á°£À ±ÉÊPÀëtÂPÀ ªÀµÀð¢AzÀ 

©©J/JA©nJ¸ï/JA©J¸ï ¥ÀzÀ« vÀgÀUÀwUÀ¼À ªÀÄÆgÀ£ÉÃ ¸É«Ä¸ÀÖgï «zÁåyðUÀ½UÉ 
‘ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è CxÀð¤Ãw’ JA§ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß ¥ÀoÀåªÀ£ÁßV ¤UÀ¢¥Àr¹zÉ. ¥ÁæaÃ£À 
ªÀÄºÀ¶ðUÀ¼À°è M§âgÁzÀ ²æÃ ªÉÃzÀªÁå¸ÀgÀÄ ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀªÉA§ ¥Àæ¹zÀÞ LwºÁ¹PÀ ±Á¸ÀÛç ºÁUÀÆ 
PÁªÀåUÀæAxÀªÀ£ÀÄß gÀa¹zÁÝgÉ. EzÀgÀ°è §ºÀÄvÉÃPÀ J®è «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ¸ÀªÀÄUÀæªÁV 
«ªÉÃa¸À¯ÁVzÉ. 
 

¥ÁæaÃ£À ¨sÁgÀwÃAiÀÄgÀ CxÀðªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ ¥ÀjZÀAiÀÄªÀ£ÀÄß «zÁåyðUÀ½UÉ ¥ÀjZÀ¬Ä¸ÀÄªÀ°è 
F ¥ÀoÀå¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ £ÉgÀªÁUÀ°zÉ JA§ D±ÀAiÀÄ¢AzÀ EzÀgÀ ¥ÀæPÀluÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁqÀÄwÛzÉÝÃªÉ.  
CxÀð¤ÃwAiÀÄ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ªÉÃzÀªÁå¸ÀgÀ ªÀÄºÁ¨ÁgÀvÀzÀ°è£À «ZÁgÀUÀ¼À£ÀÄß CzsÁå¥ÀPÀ ºÁUÀÆ 
«zÁåyðªÀÈAzÀPÉÌ C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀÄªÀ jÃwAiÀÄ°è ªÀÄÆ®¥ÀoÀå, ¦ÃpPÉ, PÀ£ÀßqÀ ºÁUÀÆ DAUÀè 
C£ÀÄªÁzÀ, n¥ÀàtÂUÀ¼À À̧»vÀ qÁ|| ¥ÀzÀä£Á¨sÀ ªÀÄgÁoÉ ºÁUÀÆ qÁ|| gÁªÀÄgÁªï. J¸ï CªÀgÀÄ 
¸ÀA¥Á¢¹ MzÀV¹PÉÆnÖzÁÝgÉ.  EªÀj§âjUÀÆ £À£Àß C©ü£ÀAzÀ£ÉUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ zsÀ£ÀåªÁzÀUÀ¼ÀÄ. 
¸ÀA¸ÀÌøvÀ CzsÀåAiÀÄ£À ªÀÄAqÀ½AiÀÄ CzsÀåPÀëgÁzÀ qÁ|| ¥ÀAPÀd£ÀAiÀÄ£À CªÀjUÉ £À£Àß ºÁ¢ðPÀ 
ªÀAzÀ£ÉUÀ¼ÀÄ. F ¥ÀÄ¸ÀÀÛPÀªÀ£ÀÄß ¥ÀæPÀn¸À®Ä ±ÀæªÀÄªÀ»¹zÀ ¥Àæ¸ÁgÁAUÀzÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ ºÁUÀÆ 
¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀjUÉ ªÀAzÀ£ÉUÀ¼ÀÄ. ¸ÀA¸ÀÌøvÀ «zÁåyðUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ CzsÁå¥ÀPÀgÀÄ EzÀgÀ 
¥ÀæAiÉÆÃd£À ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀgÉAzÀÄ D² À̧ÄvÉÛÃ£É. 
 

¥ÉÆæ. J¸ï. eÁ¥sÉmï 
G¥ÀPÀÄ®¥ÀwUÀ¼ÀÄ 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ £ÀUÀgÀ «±Àé«zÁå®AiÀÄ 
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¸ÀA¥ÁzÀPÀgÀ £ÀÄr  
 
¸ÀA¸ÀÌøvÀ ªÁYäAiÀÄ ¥Àæ¥ÀAZÀªÀÅ ¯ËQPÀ PÁªÀåUÀ¼ÀAvÉ G¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÁzÀ ºÁUÀÆ ±ÉæÃµÀ×ªÁzÀ 

ªÉÊ¢PÀ UÀæAxÀUÀ¼À£ÀÄß dUÀwÛUÉ ¤ÃrzÉ. EªÀÅUÀ¼À «µÀAiÀÄ ªÉÊ«zsÀå-ªÉÊ±Á®åUÀ¼ÀÄ C£ÁåzÀÈ±ÀªÁVªÉ. 
¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ D¼ÀªÁzÀ aAvÀ£É, DªÀÄÆ¯ÁUÀæeÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÁæaÃ£À 
¨sÁgÀwÃAiÀÄgÀÄ ºÉÆA¢zÀÝgÀÄ JA§ÄzÀ£ÀÄß CªÀgÀ gÀZÀ£ÉUÀ¼À CzsÀåAiÀÄ£À¢AzÀ w½zÀÄ §gÀÄvÀÛzÉ. 
EAvÀºÀ GvÀÌøµÀÖUÀæAxÀUÀ¼À°è EA¢UÀÆ JAzÉA¢UÀÆ ªÉÄÃgÀÄ¸ÁÜ£ÀzÀ°è ¤®ÄèªÀ UÀæAxÀ 
²æÃªÀÄ£ÀäºÁ s̈ÁgÀvÀ. ²æÃªÉÃzÀªÁå À̧gÀÄ gÀa¹zÀ F PÀÈwAiÀÄ°è dUÀwÛ£À J®è «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ 
CqÀPÀªÁVªÉ. ‘AiÀÄ¢ºÁ¹Û vÀzÀ£ÀåvÀæ AiÀÄ£ÉßÃºÁ¹Û £À vÀvï PÀéavï’ JA§ÄzÁV ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ 
D¢¥ÀªÀðzÀ°è  EzÀ£ÀÄß ¸ÀàµÀÖ¥Àr À̧¯ÁVzÉ. EzÀgÀ°è «ªÀj¸À¯ÁVgÀÄªÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ ¸ÁªÀðPÁ°PÀ 
ºÁUÀÆ ¸ÁªÀðd¤PÀªÁVªÉ. zsªÀÄð, CxÀð, PÁªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÆÃPÀëUÀ¼ÉA§ ¥ÀgÀªÀÄ¥ÀÄgÀÄµÁxÀðUÀ¼À 
¤gÀÆ¥ÀuÉÉ EzÀgÀ°èzÉ.  «±Àé¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ s̈ÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄÆ ¸ÀºÀ EzÀgÀ s̈ÁUÀªÉÃ DVzÉ. zÁAiÀiÁ¢ 
PÀ®ºÀªÀ£ÀÄß £É¥À ªÀiÁrPÉÆAqÀÄ DzÀåAvÀªÁV §zÀÄQ£À J®è «zsÀªÁzÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß 
¸ÀPÀ®ªÀUÀðzÀ J®è ªÀAiÀÄ¹ì£À d£ÀjUÀÆ CvÀåªÀ±ÀåªÁV É̈ÃPÁVgÀÄªÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß CvÀåAvÀ ¸ÀgÀ¸À 
ºÁUÀÆ ¤±ÀÑ¥ÀæZÀªÁV ¤gÀÆ¦ À̧¯ÁVzÉ.  EA¢£À ¥ÀæPÀëÄ§Þ gÁdQÃAiÀÄ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è ¥ÀzÉÃ ¥ÀzÉÃ 
«±ÀézÀ ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉzÀ gÁµÀÖçUÀ¼ÉzÀÄgÀÄ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ CxÀðªÀåªÀ Ȩ́ÜAiÀÄ CtPÀªÁUÀÄwÛzÉ. EAvÀºÀ 
CªÀªÀiÁ£ÀPÀgÀªÁzÀ ¥Àj¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀÄzsÁj À̧®Ä ²æÃªÀÄ£ÀäªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è w½¹gÀÄªÀ 
CxÀð¤ÃwAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀjAiÀiÁV C¨sÀå¹¹ DZÀgÀuÉUÉ vÀAzÀgÉ zÉÃ±ÀzÀ CxÀðªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß GZÁÒçAiÀÄ 
¹ÜwUÉ PÉÆAqÉÆAiÀÄå§ºÀÄzÀÄ. EAvÀºÀ zsÉåÃAiÉÆÃzÉÝÃ±ÀUÀ¼ÉÆA¢UÉ EA¢£À AiÀÄÄªÀd£ÁAUÀPÉÌ GvÀÛªÀÄ 
DyðPÀ¤ÃwAiÀÄ eÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß ºÉÆAzÀ®Ä F ¥ÀoÀåªÀÅ ¸ÀºÀPÁjAiÀiÁUÀ§ºÀÄzÀÄ JA§ÄzÀÄ £ÀªÀÄä 
D±ÀAiÀÄªÁVzÉ. ¥Àæ¸ÀÄÛvÀ ¥ÀoÀå¨sÁUÀªÀÅ ¦ÃpPÉ, ªÀÄÆ®¸ÀA¸ÀÌøvÀ±ÉÆèÃPÀUÀ¼ÀÄ, PÀ£ÀßqÀ ªÀÄvÀÄÛ 
DAUÁè£ÀÄªÁzÀUÀ½AzÀ PÀÆrzÉ. F ¥ÀoÀåªÀ£ÀÄß ¹zÀÞ¥Àr¸À®Ä n.Dgï. PÀÈµÁÚZÁAiÀÄð «gÀavÀ 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀªÀiï, ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀvÁvÀàAiÀÄð¤tðAiÀÄ (ªÀÄzsÁéZÁAiÀÄð) PÉ.J¸ï. 
£ÁgÁAiÀÄuÁZÁAiÀÄðgÀ ²æÃªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀ¥ÁvÀæ¥Àæ¥ÀAZÀ E£ÀÆß ªÀÄÄAvÁzÀ UÀæAxÀUÀ¼À ¸ÀºÁAiÀÄªÀ£ÀÄß 
¥ÀqÉ¢zÉÝÃªÉ. ªÉÄÃ¯É w½¹zÀ J®è UÀæAxÀPÀvÀÈðUÀ½UÀÆ £ÀªÀÄä ºÀÈvÀÆàªÀðPÀ PÀÈvÀdÕvÉUÀ¼À£ÀÄß 
C¦ð À̧ÄvÉÛÃªÉ. CªÀjUÉ £ÁªÀÅ JAzÉA¢UÀÆ agÀIÄtÂUÀ¼ÀÄ. 

 
¨sÁµÁzsÀåAiÀÄ£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÉÆæÃvÁì»¸ÀÄªÀ ºÁUÀÆ J¯Áè jÃw¬ÄAzÀ®Æ ¸ÀºÀPÀj¸ÀÄªÀ 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ £ÀUÀgÀ «±Àé«zÁå®AiÀÄzÀ G¥ÀPÀÄ®¥ÀwUÀ¼ÁzÀ ¥ÉÆæ.J¸ï. eÁ¥sÉmï CªÀjUÉ £ÀªÀÄä 
ºÀÈvÀÆàªÀðPÀ £ÀªÀÄ£ÀUÀ¼ÀÄ. ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ°è CxÀð¤Ãw JA§ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß ¥ÀoÀå¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀ£ÁßV 
«zÁåyðUÀ½UÉ ¤AiÀÄ«Ä¹ CzÀgÀ À̧A¥ÁzÀ£Á PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß £ÀªÀÄUÉ ªÀ»¹ ¥ÉÆæÃvÁì»¹zÀ À̧A¸ÀÌøvÀ 
CzsÀåAiÀÄ£À ªÀÄAqÀ½AiÀÄ CzsÀåPÀëgÁzÀ qÁ|| ¥ÀAPÀd £ÀAiÀÄ£À CªÀjUÀÆ ºÁUÀÆ CAzÀªÁV ªÀÄÄ¢æ¹zÀ 
¥Àæ¸ÁgÁAUÀzÀ ¤zÉðÃ±ÀPÀjUÀÆ, ¹§âA¢UÀ½UÀÆ £ÀªÀÄä PÀÈvÀdÕvÉUÀ¼ÀÄ. F ¥ÀoÀå¥ÀÄ À̧ÛPÀªÀ£ÀÄß 
CzsÁå¥ÀPÀgÀÄ ºÁUÀÆ «zÁåyðUÀ¼ÀÄ ¸ÀAvÉÆÃµÀ¢AzÀ ¹éÃPÀj¹ G¥ÀAiÉÆÃUÀ¥Àr¹PÉÆAqÀgÉ £ÀªÀÄä 
±ÀæªÀÄ ¸ÁxÀðPÀ. 

qÁ|| JA. ¥ÀzÀä£Á s̈À ªÀÄgÁoÉ, 
qÁ|| gÁªÀÄgÁªï .J¸ï 
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qÁ|| JA. ¥ÀzÀä£Á s̈ÀªÀÄgÁoÉ    qÁ|| gÁªÀÄgÁªï .J¸ï    
¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ,       ªÀÄÄRå À̧ÜgÀÄ,   
²æÃzÀÄUÁð¸ÁßvÀPÉÆÃvÀÛgÀ ¸ÀA¸ÀÌøvÀ CzsÀåAiÀÄ£À   ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð PÁ¯ÉÃdÄ, 
ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£Á PÉÃAzÀæ, PÀnÃ®Ä, zÀQët PÀ£ÀßqÀ AiÀÄ®ºÀAPÀ, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ - 64  
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²æÃªÁå À̧ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀ 
 

“dAiÀÄw ¥ÀgÁ±ÀgÀ À̧Æ£ÀÄB¸ÀvÀåªÀwÃºÀÈzÀAiÀÄ£ÀAzÀ£ÉÆÃªÁå¸ÀB| 
AiÀÄ¸Àå D À̧åPÀªÀÄ®UÀ°vÀA ªÁYäAiÀÄªÀÄªÀÄÈvÀA dUÀwâ§w||” 

 

ªÁ°äÃQ gÁªÀiÁAiÀÄtªÀÅ ¨sÁgÀwÃAiÀÄjUÉ ºÉÃUÉ CvÀåAvÀ ¦æAiÀÄªÀÇ, ¥ÀÆdåªÀÇ DzÀ 
¥À«vÀæUÀæAxÀªÁVzÉAiÉÆÃ ºÁUÉAiÉÄÃ ²æÃ ªÁå¸ÀPÀÈvÀ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀªÀÇ ¸ÀºÀ ¥ÀAZÀªÀÄªÉÃzÀ 
JA§ÄzÁVAiÉÄÃ d£Àd¤vÀªÁVzÉ. ¥Àæ¥ÀAZÀzÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¥ÀæPÁgÀzÀ ¸Á»vÀåzÀ®Æè EµÀÄÖ §ÈºÀvÁÛzÀ 
ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄºÀvÀÛgÀªÁzÀ UÀæAxÀ F vÀ£ÀPÀ zÉÆgÀQ®è. EzÀgÀ°è ¸ÀÄ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ PÀÄgÀÄ¥ÁAqÀªÀgÀ PÀxÉAiÀÄ 
¤gÀÆ¥ÀuÉAiÉÆA¢UÉ ««zsÀ G¥ÁSÁå£ÀUÀ¼ÀÄ, zsÀªÉÆðÃ¥À£Áå¸ÀUÀ¼ÀÄ, vÀvÀé«ZÁgÀUÀ¼ÀÄ, 
¤Ãw¨ÉÆÃzsÀUÀ¼ÀÄ »ÃUÉ ºÀvÀÄÛ ºÀ®ªÀÅ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ CqÀPÀªÁVªÉ. PÁªÀå zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ®Æ 
¥Àj²Ã°¹zÁUÀ gÀ¸ÀªÀvÁÛzÀ ¸À¤ßªÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ «¥sÀÄ®ªÁVªÉ.  EAvÀºÀ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀªÀÅ PÁªÀå±Á¸ÀÛçUÀ¼À 
¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄªÁVzÀÄÝ ¸ÁªÀðPÁ°PÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀðd¤PÀªÁVzÉ. DzÀÝjAzÀ¯ÉÃ  
 
zsÀªÉÄðÃZÁxÉðÃZÀ PÁªÉÄÃZÀ ªÉÆÃPÉëÃ ZÀ ¨sÀgÀvÀªÀµÀð¨sÀ| 
AiÀÄ¢ºÁ¹Û vÀzÀ£ÀåvÀæ AiÀÄ£ÉßÃºÁ¹Û £ÀvÀvï PÀéavï|| 
JA§ ªÀiÁvÀÄ Cw±ÀAiÉÆÃQÛAiÉÄÃ£À®è. 
EzÀÄ EwºÁ À̧UÀæAxÀªÀÇ DVzÉ. 
 

vÀ¥À¸Á §æºÀäZÀAiÉÄðÃt ªÀå¸ÀåªÉÃzÀ À̧£ÁvÀ£ÀA| 
EwºÁ À̧«ÄzÀA ZÀPÉæÃ ¥ÀÄtåA ¸ÀvÀåªÀwÃ¸ÀÄvÀB|| 
JA§ÄzÁV ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ D¢¥ÀªÀðzÀ°è G¯ÉèÃT¸À¯ÁVzÉ. gÁªÀiÁAiÀÄtzÀAvÉ 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀgÀZÀ£Á ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ®Æè ZÀvÀÄªÀÄÄðR §æºÀä£ÀÄ ¨sÀÆ¯ÉÆÃPÀPÉÌ §AzÀÄ ªÁå¸ÀgÀ£ÀÄß 
¥ÉÆæÃvÁì»¸ÀÄvÁÛ£É. ºÁUÉAiÉÄÃ UÀæAxÀzÀ ¯ÉÃR£ÀPÁÌV «WÉßÃ±À£À£ÀÄß ¸Àäj¹ ¥ÀgÀ¸ÀàgÀ ¤AiÀÄªÀÄ§zÀÞgÁV 
PÀÈwAiÀÄ£ÀÄß gÀa¹zÀgÀÄ JA§ «µÀAiÀÄªÀÇ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è G¯ÉèÃTvÀªÁVzÉ. 
 

EzÀA ±ÀvÀ̧ ÀºÀ¸ÀæA  vÀÄ ¯ÉÆÃPÁ£ÁA ¥ÀÄtåPÀªÀÄðuÁA 
G¥ÁSÁå£ÉÊB À̧ºÀeÉÕÃAiÀÄA DzÀåA s̈ÁgÀvÀªÀÄÄPÀÛªÀÄªÀiï| 
ZÀvÀÄ«ðA±Àw¸ÁºÀ¹æÃA ZÀPÉæÃ s̈ÁgÀvÀ̧ ÀA»vÁA 
G¥ÁSÁå£ÉÊ«ð£Á vÁªÀzï s̈ÁgÀvÀA ¥ÉÆæÃZÀåvÉÃ §ÄzsÉÊB|| 
JA§ ªÀiÁw£ÀAvÉ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è ««zsÀ «µÀAiÀÄUÀ½UÀ£ÀÄUÀÄtªÁV 1 ®PÀë ±ÉÆèÃPÀUÀ¼ÀÄ 
gÀavÀªÁVªÉ. 
 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ°è MlÄÖ ºÀ¢£ÉAlÄ ¥ÀªÀðUÀ½ªÉ.  MAzÉÆAzÀÄ ¥ÀªÀðzÀ°èAiÀÄÆ ¥ËµÀå¥ÀªÀð, 

¥Ë¯ÉÆÃªÀÄ¥ÀªÀð – ªÀÄÄAvÁzÀ MAzÀÄ £ÀÆgÀÄ G¥À¥ÀªÀðUÀ½ªÉ. C¢üPÀ ¸ÀASÉåAiÀÄ ±ÉÆèÃPÀUÀ¼ÀÄ 
C£ÀÄµÀÄÖ¥ï bÀAzÀ¹ì£À°èzÉ. ºÁUÉAiÉÄÃ ªÉÊ¢PÀ bÀAzÀ À̧ÄìUÀ¼ÀÆ §ºÀ¼À¶ÖªÉ. C®è°è UÀzÀå¨sÁUÀªÀÇ À̧ºÀ 
º ÉZÀÄÑ PÀrªÉÄAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁtzÀ°è PÁtÂ¸ÀÄvÀÛzÉ.  ‘dAiÉÆÃ £ÁªÉÄÃwºÁ Ȩ́ÆÃAiÀÄªÀiï’ JA§ 
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ªÀiÁw£ÀAvÉ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀªÀÅ ‘dAiÀÄ’ JA§ EwºÁ À̧UÀæAxÀ. ‘PÀl¥ÀAiÀiÁ¢’ ¸ÀÆvÀæzÀ ¯ÉPÀÌzÀAvÉ 
‘dAiÀÄ’ JA§ ¥ÀzÀªÀÅ ‘ºÀ¢£ÉAl£ÉÃ ¸ÀASÉåAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀÆa¸ÀÄvÀÛzÉ. 18 ¥ÀªÀðUÀ¼ÀÄ, 18 ¢£ÀUÀ¼À 
CªÀ¢üAiÀÄ AiÀÄÄzÀÞ, ¨sÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄ°è£À 18 CzsÁåAiÀÄUÀ¼ÀÄ, 18 CPÉëÆÃ»tÂ ¸ÉÃ£É JA§ 
«ZÁgÀ¢AzÀ ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ À̧ASÉå 18’ JAzÀÄ w½AiÀÄ§ºÀÄzÀÄ. 
 

zsÀªÀÄð, CxÀð, PÁªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÆÃPÀëUÀ¼ÉA§ ¥ÀÄgÀÄµÁxÀðUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ «ZÁgÀ 
¥ÀgÀA¥ÀgÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è vÀÄA© vÀÄ¼ÀÄQªÉ. «ÃgÀ gÀ¸À ¥ÀæzsÁ£ÀªÁVzÀÝgÀÆ ±ÁAw, PÀgÀÄuÁ¢ 
gÀ¸ÀUÀ¼À ¸ÀAzÀ¨sÀðUÀ¼ÀÄ C®è°è gÀÆ¦vÀªÁVªÉ. gÀ¸ÀUÀ¼À gÁd£ÉAzÉÃ SÁåvÀªÁVgÀÄªÀ ±ÀÈAUÁgÀ-
gÀ¸ÀªÀÅ G¥ÁSÁå£ÀUÀ¼À°è ¤gÀÆ¦vÀªÁVzÉ. ©üÃµÀä ¥ÀªÁðAvÀUÀðvÀªÁzÀ ¨sÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄÄ 
dUÀvÀàç¹zÀÞªÁVzÉ. CµÉÖÃ C®èzÉ ªÀÄA²VÃvÉ, ºÀA¸ÀVÃvÉ, ¦AUÀ®VÃvÉ, ºÁjÃvÀVÃvÉ ªÀÄÄAvÁzÀ 
©r ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÆ ¸ÀºÀ PÁt¹UÀÄvÀÛªÉ. E£ÀÄß ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°èAiÉÄÃ ¤gÀÆ¦vÀªÁVgÀÄªÀAvÉ 
zÉÃªÀvÉUÀ¼ÀÄ MAzÀÄ PÀqÉ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀªÀ£ÀÆß ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ PÀqÉ ªÉÃzÉÆÃ¥À¤µÀvÀÄÛUÀ¼À£ÀÆß 
vÀPÀÌrAiÀÄ°èlÄÖ vÀÄ®£É ªÀiÁrzÁUÀ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ ¨sÁgÀªÉÃ C¢üPÀªÁ¬ÄvÀÄ. CA¢¤AzÀ F 
PÀÈwAiÀÄÄ ¯ÉÆÃPÀzÀ°è ‘ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀ’ JAzÀÄ ¥Àæ¹zÀÞªÁ¬ÄvÀÄ. UÁvÀæzÀ°èAiÀÄÆ, 
«µÀAiÀÄ¤gÀÆ¥ÀuÉAiÀÄ°èAiÀÄÆ ¸ÀºÀ F UÀæAxÀªÀÅ zÉÆqÀØzÁzÀzÀÝjAzÀ ‘ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀ’ JAzÀÄ 
PÀgÉAiÀÄ®ànÖvÀÄ.  
¥ÀÄgÁ Q® À̧ÄgÉÊB ¸ÀªÉÊðB À̧ªÉÄÃvÀå vÀÄ®AiÀiÁ zsÀÈvÀªÀiï| 
ZÀvÀÄ¨sÀåðB ¸ÀgÀºÀ Ȩ́åÃ¨sÉÆåÃ ªÉÃzÉÃ s̈ÉÆåÃºÀå¢üPÀA AiÀÄzÁ| 
vÀzÁ¥Àæ¨sÀÈw ¯ÉÆÃPÉÆÃ¹ä£ï ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀªÀÄÄZÀåvÉÃ|| 
ªÀÄºÀvÉéÃ ZÀ UÀÄgÀÄvÉéÃZÀ ¢üæAiÀÄªÀiÁtA AiÀÄ±ÉÆÃ¢üPÀªÀiï| 
ªÀÄºÀvÁévï s̈ÁgÀªÀvÁéZÀÑ ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀªÀÄÄZÀåvÉÃ || (D¢¥ÀªÀð 1-269, 271) 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ°è MAzÀÄ ®PÀëPÀÆÌ ºÉZÀÄÑ ±ÉÆèÃPÀUÀ½zÀÄÝ ««zsÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥Àæw¥Á¢ À̧¯ÁVzÉ. 
EzÀÄ ¸Á»wåPÀ ¯ÉÆÃPÀzÀ°èAiÉÄÃ CvÀåAvÀ §ÈºÀvÁÛzÀ UÀæAxÀ J¤¹zÉ.  ºÉÆÃªÀÄgï ªÀÄºÁPÀ«AiÀÄ 
E°AiÀÄqï ªÀÄvÀÄÛ MqÉ¹ì JA§ JgÀqÀÄ §ÈºÀvï UÀæAxÀUÀ¼À UÁvÀæzÀ JAlÄ ¥ÀlÄÖ ºÉZÀÄÑ 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ UÁvÀæªÁVzÉAiÉÄAzÀgÉ EzÀgÀ UÁvÀæzÀ CjªÀÅ JµÉÖA§ÄzÀÄ ¸ÀàµÀÖªÁUÀÄvÀÛzÉ. 
DzÀÝjAzÀ¯ÉÃ F UÀæAxÀªÀ£ÀÄß »ªÀiÁ®AiÀÄ ¥ÀªÀðvÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÀÄÄzÀæUÀ¼ÉÆA¢UÉ vÀÄ®£É 
ªÀiÁrgÀÄªÀÅzÀÄ CvÀåAvÀ OavÀåªÁVzÉ.   
 
AiÀÄxÁ¸ÀªÀÄÄzÉÆæÃ s̈ÀUÀªÁ£ï AiÀÄxÁZÀ »ªÀÄªÁ£ï VjB| 
SÁåvÁªÀÅ¨sË gÀvÀß¤¢üÃ vÀxÁ s̈ÁgÀvÀªÀÄÄZÀåvÉÃ|| 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ°è 18 ¥ÀªÀðUÀ¼ÀÆ, 2019 CzsÁåAiÀÄUÀ¼ÀÆ EªÉ. (ºÀjªÀA±ÀªÀÅ 19£ÉÃ ¥ÀªÀðPÉÌ 
ºÀwÛgÀªÁVzÉ). F ¥ÀªÀðUÀ¼ÀÄ C¸ÀªÀiÁªÁVzÀÄÝ ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ 14,000 ±ÉÆèÃPÀUÀ¼ÀÄ¼Àî ±ÁAw¥ÀªÀðªÀÅ 
CvÀåAvÀ ¢ÃWÀðªÁVzÀÝgÉ, 312 ±ÉÆèÃPÀUÀ¼ÀÄ¼Àî ªÀÄºÁ¥Áæ¸ÁÛ¤PÀ¥ÀªÀðªÀÅ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀéUÁðgÉÆÃºÀt 
¥ÀªÀðUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹ G½zÉ®è ¥ÀªÀðUÀ¼À°è CªÁAvÀgÀÀ ¥ÀªÀðUÀ½zÀÄÝ J®è ºÀ¢£ÉAlÄ 
¥ÀªÀðUÀ¼À£ÀÄß CzsÁåAiÀÄUÀ¼À£ÁßV « s̈Àf¸À¯ÁVzÉ. 
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ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ 18 ¥ÀªÀðUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CªÀÅUÀ¼À À̧AQë¥ÀÛ ¥ÀjZÀAiÀÄ : 

1. D¢¥ÀªÀð – PÀÄgÀÄªÀA±À ¦vÁªÀÄºÀ£ÁzÀ ©üÃµÀä¤AzÀ ªÀA±ÀgÀPÀëuÉ, zsÀÈvÀgÁµÀÖç, ¥ÁAqÀÄ, 
«zÀÄgÀgÀ d£À£À ªÀÄvÀÄÛ ¥ÉÆÃµÀuÉ, eÁvÀåAzsÀ£ÁzÀ zsÀÈvÀgÁµÀÖç¤UÉ UÁAzsÁjAiÀÄ°è 100 
ªÀÄPÀÌ¼À d£À£À, ¥ÁAqÀÄ«UÉ PÀÄAw ºÁUÀÆ ªÀiÁ¢æAiÀÄ°è ¥ÀAZÀ¥ÁAqÀªÀgÀ d£À£ÀzÀ 
PÀxÉAiÀÄ£ÀÄß ¤gÀÆ¦¸À¯ÁVzÉ. 

2. ¸À s̈Á¥ÀªÀð - ºÀ¹Û£Á¥ÀÄgÀzÀ°è PËgÀªÀ-¥ÁAqÀªÀgÀ ¸À¨sÉAiÀÄ°è E§âgÀ £ÀqÀÄªÉ ¥ÀUÀqÉAiÀiÁl, 
CzÀgÀ°è ¸ÉÆÃvÀ ¥ÁAqÀªÀgÀ ªÀ£ÀªÁ¸ÀzÀ PÀxÉAiÀÄÄ ¤gÀÆ¦vÀªÁVzÉ. 

3. ªÀ£À¥ÀªÀð - ¥ÁAqÀªÀgÀ 12 ªÀµÀðUÀ¼À ªÀ£ÀªÁ¸ÀzÀ PÀxÉAiÉÆA¢UÉ £À¼ÉÆÃ¥ÁSÁå£À, 
QgÁvÁdð¤ÃAiÀÄ ªÀÄÄAvÁzÀ G¥ÁSÁå£ÀUÀ¼À£ÀÄß ¤gÀÆ¦¸À¯ÁVzÉ. 

4. «gÁl¥ÀªÀð – «gÁlgÁdåzÀ°è 1 ªÀµÁðªÀ¢üAiÀÄ CeÁÕvÀªÁ À̧zÉÆA¢UÉ QÃZÀPÀ ¸ÀAºÁgÀ, 
UÉÆÃUÀæºÀuÁ¢ ¸ÁºÀ À̧UÁxÉUÀ¼À ¤gÀÆ¥ÀuÉ¬ÄzÉ. 

5. GzÉÆåÃUÀ ¥ÀªÀð – zÁAiÀiÁ¢UÀ¼ÁzÀ PËgÀªÀ-¥ÁAqÀªÀgÀ £ÀqÀÄªÉ ¤zsÀðj¹zÀ 
¸ÀªÀÄgÁ¨sÁå¸ÀzÀ ªÀtð£É¬ÄzÉ. 

6. ©üÃµÀä¥ÀªÀð – AiÀÄÄzÀÞ ¸À£ÀßzÀÞgÁzÀ PËgÀªÀ-¥ÁAqÀªÀ ¸ÉÃ£ÉUÀ½UÉ ¸ÉÃ£Á¢ü¥ÀwAiÀÄ DAiÉÄÌ, 
©üÃµÀä¤UÉ PËgÀªÀ ¸ÉÃ£Á¢ü¥ÀwAiÀiÁV ¥ÀmÁÖ©üµÉÃPÀ, AiÀÄÄzÀÞzÀ°è ©üÃµÀä£À ¸ÉÆÃ®Ä ªÀÄvÀÄÛ 
±ÀgÀªÀÄAZÀªÁ À̧zÀ ªÀtð£ÉUÀ½ªÉ. 

7. zÉÆæÃt ¥ÀªÀð - ©üÃµÀägÀ £ÀªÀÄvÀgÀ zÉÆæÃtjUÉ ¸ÉÃ£Á¢ü¥ÀvÀå, AiÀÄÄzÀÞzÀ°è zsÀÈµÀÖzÀÄåªÀÄß¤AzÀ 
zÉÆæÃtgÀ ºÀvÉåAiÀÄ ¤gÀÆ¥ÀuÉ¬ÄzÉ. 

8. PÀtð ¥ÀªÀð - ©üÃµÀä-zÉÆæÃtgÀ ¸Á«¤AzÀ PÀAUÁ¯ÁzÀ PËgÀªÀ Ȩ́Ã£ÉUÉ PÀtð£À C¢ü¥ÀvÀå, 
PÀuÁðdÄð£À AiÀÄÄzÀÞzÀ°è PÀtð£À CªÀ¸Á£ÀzÀ PÀxÉAiÀÄÄ ¤gÀÆ¦vÀªÁVzÉ. 

9. ±À®å ¥ÀªÀð - ¢UÀÎd AiÉÆÃzsÀgÀ CªÀ¸Á£À¢AzÀ PÀAUÉlÖ PËgÀªÀ ¸ÉÃ£ÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÄ£ÀßqÉ¸À®Ä 
±À®å¤UÉ £ÁAiÀÄPÀvÀézÀ ºÉÆuÉ, AiÀÄÄzÀÞzÀ PÉÆ£ÉAiÀÄ PÀëtUÀ¼ÀÄ, ©üÃªÀÄ-zÀÄAiÉÆðÃzsÀ£ÀgÀ 
UÀzsÁAiÀÄÄzÀÞzÀ°è zÀÄAiÉÆðÃzsÀ£À£À CAvÀå ºÁUÀÆ PÉÃªÀ® ªÀÄÆgÉÃ PËgÀªÀgÀÄ G½AiÀÄÄªÀ 
PÀxÁ¤gÀÆ¥ÀuÉ¬ÄzÉ. 

10. ¸Ë¦ÛPÀ ¥ÀªÀð - §zÀÄPÀÄ½zÀ ªÀÄÆªÀgÀÄ PËgÀªÀjAzÀ gÁvÉÆæÃ gÁwæ ¥ÁAqÀªÀ ²©gÀzÀ 
ªÉÄÃ¯É zÁ½, ¥ÀAZÀ ¥ÁAqÀªÀgÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹ ¸ÀªÀÄUÀæ¸ÉÃ£ÉAiÀÄ «£Á±ÀzÀ 
¤gÀÆ¥ÀuÉ¬ÄzÉ. 

11. ¹ÛçÃ ¥ÀªÀð – AiÀÄÄzÀÞzÀ°è ªÀÄÈvÀgÁzÀ PËgÀªÀ«ÃgÀgÀ ºÉtUÀ¼À gÁ²AiÉÄzÀÄgÀÄ UÁAzsÁj 
ªÉÆzÀ¯ÁzÀ ¹ÛçÃAiÀÄgÀ «¯Á¥ÀzÀ ¤gÀÆ¥ÀuÉ. 

12. ±ÁAw¥ÀªÀð  - AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ£À ¥ÀmÁÖ©üµÉÃPÀ, ©üÃµÉÆäÃ¥ÀzÉÃ±À, «µÀÄÚ ¸ÀºÀ¸Àæ£ÁªÀÄ ¥Àæ¸ÀAUÀUÀ¼À 
ªÀtð£É¬ÄzÉ. 

13. C£ÀÄ±Á¸À£À ¥ÀªÀð - ©üÃµÉÆäÃ¥ÀzÉÃ±ÀzÀ ªÀÄÄAzÀÄªÀjzÀ ¨sÁUÀ, ªÀÄvÀÄÛ ©üÃµÀä£À CAwªÀÄ 
¥ÀæAiÀiÁtzÀ ªÀtð£É ¤gÀÆ¦vÀªÁVzÉ. 
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14. C±ÀéªÉÄÃ¢üPÀ ¥ÀªÀð - ¢Véd¬ÄAiÀiÁzÀ AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ£ÀÄ vÀ£Àß ¸ÁªÀð¨sËªÀÄvÀézÀ À̧APÉÃvÀªÁzÀ 
C±ÀéªÉÄÃzsÀAiÀiÁUÀªÀ£ÀÄß DZÀj¸ÀÄªÀ PÀxÁ ªÀ¸ÀÄÛ«£À ¤gÀÆ¥ÀuÉ ªÀÄÄRåªÁVzÉ. 

15. D±ÀæªÀÄªÁ¹PÀ ¥ÀªÀð – zsÀÈvÀgÁµÀÖç£ÀÄ ¥Àwß UÁAzsÁj ºÁUÀÆ PÀÄAwAiÉÆA¢UÉ ªÀ£ÀªÁ¸ÀPÉÌ 
vÉgÀ¼ÀÄªÀÅzÀÄ. JgÀqÀÄ ªÀµÀðUÀ¼À £ÀAvÀgÀ PÁrÎaÑ£À ¨ÉAQAiÀÄ°è DvÁä¥ÀðuÉUÉÊzÀÄ À̧éUÀðªÀ£ÀÄß 
¥ÀqÉAiÀÄ¯Éwß¸ÀÄªÀ PÀxÉAiÀÄÄ ¤gÀÆ¦vÀªÁVzÉ. 

16. ªÀiË¸À® ¥ÀªÀð – CªÀvÁgÀ ¥ÀÄgÀÄµÀgÁzÀ ²æÃPÀÈµÀÚ ºÁUÀÆ §®gÁªÀÄgÀ ¥ÀgÀ¯ÉÆÃPÀAiÀiÁvÉæ, 
zÁégÀPÉAiÀÄÄ ¸ÀªÀÄÄzÀæzÀ°è ªÀÄÄ¼ÀÄUÀÄªÀÅzÀÄ, AiÀiÁzÀ«ÃPÀ®ºÀzÀ ¥ÀjuÁªÀÄªÁV AiÀÄzÀÄªÀA±À 
¤£ÁðªÀÄªÁUÀÄªÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ ¤gÀÆ¦vÀªÁVªÉ. 

17. ªÀÄºÁ¥Áæ¸ÁÜ¤PÀ ¥ÀªÀð – ªÉÊgÁUÀå ±Á°AiÀiÁzÀ AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ£ÀÄ gÁdåªÀ£ÀÄß vÀåf¹ vÀ£Àß 
£Á®égÀÄ À̧ºÉÆÃzÀgÀgÉÆA¢UÉ ªÀÄvÉÛ zËæ¥À¢AiÉÆA¢UÉ À̧éUÀðPÉÌ vÉgÀ¼À®Ä §AiÀÄ¹ 
ªÉÄÃgÀÄ¥ÀªÀðvÀzÉqÉUÉ ºÉÆgÀqÀÄªÀ PÀxÁ¤gÀÆ¥ÀuÉ¬ÄzÉ. 

18. ¸ÀéUÁðgÉÆÃºÀt ¥ÀªÀð - ¥ÀAZÀ¥ÁAqÀªÀgÉÆA¢UÉ ¸Á¢üé zËæ¥À¢AiÀÄÄ ¸ÀéUÀðªÀ£ÉßÃgÀÄªÀ 
ªÀÄvÀÄÛ vÀ®Ä¥ÀÄªÀ PÀxÁ¤gÀÆ¥ÀuÉAiÉÆA¢UÉ ªÀÄÄPÁÛAiÀÄªÁUÀÄvÀÛzÉ. 
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²æÃªÉÃzÀªÁå¸ÀgÀÄ 
 

CªÀvÁgÀªÀ¥ÀÄB ²æÃªÀiÁ£ï C¥ÁgÀeÁÕ£ÀªÁ¤é¨sÀÄB 
CµÁÖzÀ±À¥ÀÄgÁuÁ£ÁA §æºÀä¸ÀÆvÀæPÀÈvÀ¥Àæ¨sÀÄB| 
¥ÀgÁ±ÀgÁvÀäeÉÆÃPÀÈµÀÚB ¥ÀgÀvÀvÀé ¥Àæ¨ÉÆÃzsÀÀPÀB 
¥ÀæwµÁ×A UÀªÀÄAiÉÄÃvÁàçdÕB C¥ÀæªÉÄÃAiÀÄQæAiÀiÁ¤évÀB || 
 

¨sÀUÀªÁ£ï ªÉÃzÀªÁå¸ÀgÀÄ C£ÀAvÀeÁÕ£À ¤¢ü, CAvÀºÀ eÁÕ£À¤¢üAiÀÄ ¥ÀgÀªÀiÁtÄ 
¸ÀégÀÆ¥ÀªÉA§AvÉ ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀ, §ÈºÀ¸ÀàwAiÀÄ §Ä¢ÞUÀÆ ¥ÀÆtðgÀÆ¥ÀzÀ°è UÉÆÃZÀj¹zÀ, 
§æºÀät À̧àwAiÀÄ eÁÕ£ÀPÀÆÌ MgÉUÀ®Äè F ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀ ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ  ªÉÃzÀIÄQÌUÀÆ ªÀÄÆgÀÄ 
CxÀðUÀ½zÀÝgÉ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ MAzÉÆAzÀÄ ±ÉÆèÃPÀPÀÆÌ ºÀvÀÄÛ CxÀðUÀ½ªÉ. 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÁAvÀUÀðvÀªÁzÀ ²æÃ«µÀÄÚ¸ÀºÀ¸Àæ£ÁªÀÄPÉÌ £ÀÆgÀÄ CxÀðUÀ½ªÉ. »ÃUÉ £Á£ÁxÀðUÀ½AzÀ 
vÀÄA©zÀ, ±ÉÃµÁ¢ zÉÃªÀvÉUÀ½UÀÆ À̧A¥ÀÆtðªÁV w½AiÀÄ¯ÁUÀzÀ CUÀªÀiÁåzÀÄãvÀ UÀæAxÀ F 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀ. J®èjAzÀ®Æ w½¢zÀÝgÀÆ w½AiÀÄ®Ä §ºÀ¼À¶ÖzÉ.  §ºÀ¼À ¥ÀgÉÆÃPÁëxÀðUÀ½AzÀ 
PÀÆrzÀ, zÉÃªÀ-ªÀiÁ£ÀªÀjUÀÆ JlÄPÀzÀ ¢ªÀåvÀvÀé¤¢üUÀ¼À DPÀgÀ ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀ.  DzÀÝjAzÀ¯ÉÃ 
zÉÃªÀvÉUÀ¼É®ègÀÆ ªÁå¸ÀgÀ ¸ÀªÀÄÄäRzÀ°è MvÁÛ̧ É¬ÄAzÀ ¥Àp¹zÀgÀÄ. s̈ÀUÀªÁ£ï ªÉÃzÀªÁå À̧gÀ 
§Ä¢ÞªÀÄvÉÛAiÀÄ£ÀÄß ZÉ£ÁßV vÀÄ®£É ªÀiÁr À̧PÀ®±Á¸ÁÛçxÀðUÀ½AzÀ ºÁUÀÆ 
UÀA©üÃgÁxÀðUÀ¼À£ÉÆß¼ÀUÉÆAqÀ ªÀÄºÁ£ï UÀæAxÀªÉÃ ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ s̈ÁgÀvÀªÉAzÀÄ GzÉÆÏÃ¶¹zÀgÀÄ. 
¸ÀPÀ® ±Á¸ÁÛçw±Á¬ÄAiÀiÁzÀ F PÀÈwAiÀÄ£ÀÄß ‘dAiÀÄ’ JA§ÄzÁV PÀgÉzÀÄ “²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀ”ªÉA§ 
±À§ÝzÀ ¤ªÀðZÀ£ÉAiÀÄ eÁÕ£ÀªÀÅ ¸ÀPÀ®¥Á¥ÀUÀ¼À£ÀÄß vÉÆ¼ÉAiÀÄÄªÀ ¸ÁzsÀ£ÀªÉAzÀÄ GzÀÎj¹zÀgÀÄ. À̧évÀB 
ªÁå¸ÀgÉÃ 

dAiÉÆÃ £ÁªÉÄÃw ºÁ¸ÉÆÃÅAiÀÄA PÀÈµÀÚzÉéöÊ¥ÁAiÀÄ£ÉÃjvÀB| 
ªÉÃzÁzÀ¦ ¥ÀgÀA ZÀPÉæÃ ¥ÀAZÀªÀÄÄA ªÉÃzÀªÀÄÄvÀÛªÀÄªÀiï || 
ªÀÄºÀvÁévï s̈ÁgÀªÀvÁéZÀÑ ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀªÀÄÄZÀåvÉÃ| 
¤gÀÄPÀÛªÀÄ¸Àå AiÉÆÃ ªÉÃzÀ À̧ªÀð¥Á¥ÉÊB ¥ÀæªÀÄÄZÀåvÉÃ ||  
JA§ÄzÁV EzÀgÀ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß ¸ÁjzÁÝgÉ (ªÀÄ. s̈Á. D¢¥ÀªÀð) 
 

AiÀÄÄUÁAvÀUÀ¼À°è zsÀªÀÄðeÁÕ£Á¢UÀ½AzÀ ªÀAavÀgÁzÀ d£ÀgÀ §UÉÎ C£ÀÄPÀA¥ÀUÉÆAqÀ 
§æºÀägÀÄzÁæ¢ zÉÃªÀvÉUÀ¼ÀÄ ¥Áæyð¸À¯ÁV eÁÕ£À¥ÀæPÁ±ÀPÁÌV s̈ÀUÀªÁ£ï ªÉÃzÀªÁå¸ÀgÀÄ CªÀvÀj¹zÀgÀÄ. 
§½PÀ EµÁÖ¤µÀÖ ¥Áæ¦Û-¥ÀjºÁgÀ ¸ÁzsÀ£ÉUÀ¼À ¥ÀæPÁ±À£À¢AzÀ®Æ, ªÉÃzÁxÀðzÀ eÁÕ£À¢AzÀ®Æ, 
¸ÀA¸ÁgÀ¸ÁUÀgÀzÀ°è ¹®ÄQ £À®ÄUÀÄwÛgÀÄªÀ ªÉÃzÁ£À¢üPÁjUÀ¼ÁzÀ ¹ÛçÃ±ÀÆzÁæ¢UÀ½UÉ zsÀªÀÄðeÁÕ£ÀzÁégÀ 
ªÉÆÃPÀëªÀÅ ¹¢Þ À̧° JA§ PÀÈ¥Á²ÃªÁðzÀ¢AzÀ ¸ÀPÀ®ªÉÃzÉÆÃ¥À¤µÀvÀÄÛUÀ¼À CxÀð¢AzÀ PÀÆrzÀ 
CªÀÅUÀ¼À°è C£ÀÄPÀÛªÁzÀ (ºÉÃ½gÀzÀ) PÉÃªÀ® s̈ÀUÀªÀAvÀ£À eÁÕ£À«µÀAiÀÄPÀªÁzÀ ¥ÀæwAiÉÆ§â fÃ«UÀÆ 
w½AiÀÄ®Ä ±ÀPÁå±ÀPÀågÀÆ¥ÀªÁzÀ PÉÃªÀ® ¨sÀUÀªÀvÀì÷égÀÆ¥À¨sÀÆvÀ£ÁzÀ ¥ÀgÉÆÃPÁëxÀðUÀ½AzÀ PÀÆrzÀ 
ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀªÀ£ÀÄß gÀa¹zÀgÀÄ. 



Page 10 of 38 
 

¥ÀgÁ¥ÀgÀvÀvÀéeÁÕ£ÀªÉÃ À̧A¸ÁgÀªÉÆÃZÀ£À. EzÀgÀ C s̈ÁªÀ¢AzÀ¯ÉÃ ¸ÀdÓ£ÀgÀÄ À̧A¸ÁgÀzÀ°è 
§ºÀ¼À zÀÄBTUÀ¼ÁVzÁÝgÉ. CAvÀºÀ ±ÉÆÃPÀ¸ÁUÀgÀ¢AzÀ ªÀÄÄPÀÛªÁUÀÄªÀ ¢ªÀåeÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß 
¤ÃqÀ¨ÉÃPÉAzÀÄ ¨sÀUÀªÀAvÀ£ÁzÀ £ÁgÁAiÀÄt£À£ÀÄß ¥Áæyð¹zÀgÀÄ. EAvÀºÀ eÁÕ£ÉÆÃ¥ÀzÉÃ±ÀPÁÌVAiÉÄÃ 
²æÃ ªÉÃzÀªÁå¸ÀgÀ CªÀvÁgÀªÁ¬ÄvÀÄ. EzÀÄ CªÀgÀ®èzÉ É̈ÃgÉAiÀÄªÀjAzÀ ¸ÁzsÀåªÁUÀzÀÄ. CzÀgÀ 
¥ÀgÀªÉÆÃzÉÝÃ±ÀªÀÅ ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨ÁgÀvÀzÀ gÀZÀ£É¬ÄAzÀ FqÉÃjvÀÄ. ªÉÃzÀªÁå À̧gÀ C©ü¥ÁæAiÀÄzÀAvÉ 
²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨ÁgÀvÀªÀÅ MAzÀÄ PÁªÀåªÀÇ ºËzÀÄ, ‘PÀ«’ JAzÀgÉ eÁÕ¤Ã JAzÀxÀð. eÁÕ¤AiÉÄAzÀgÉ 
ªÁ°äÃQ ªÀÄÄAvÁzÀªÀgÀAvÉ IÄ¶UÀ¼ÀAvÉ C®è, ¤vÀå eÁÕ£ÀªÀÄÆwðAiÀiÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ. C£À£ÀåªÁzÀ 
C£ÀAvÀªÁzÀ, vÀ£Àß ¸ÀªÀðgÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÀð«zsÀ eÁÕ£ÀªÀÄÆwð ²æÃ ªÉÃzÀªÁå¸ÀgÀÄ CªÀgÉÃ ¤dªÁzÀ 
PÀ«. F ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀªÀÅ CªÀgÀzÉÃ PÀÈwgÀvÀß. ¨ÉÃgÉÆ§âjAzÀ gÀa À̧®Ä C±ÀPÀåªÁzÀÄzÀÄ. ¥ÀAZÀgÁvÀæ, 
ªÁAiÀÄÄ¥ÉÆæÃPÀÛ̈ sÁgÀvÀ ªÀÄvÀÄÛ «µÀÄÚ¥ÀÄgÁtUÀ¼À°è »ÃUÉ G É̄èÃT¸À¯ÁVzÉ. 
 
PÀÈµÀÚzÉéöÊ¥ÁAiÀÄ£ÀA ªÁå¸ÀA «¢Þ £ÁgÁAiÀÄtA ¥Àæ¨sÀÄªÀiï | 
PÉÆÃºÀå£ÀåB ¥ÀÄAqÀjÃPÁPÁëvï ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀPÀÈzÀãªÉÃvï|| JA§ÄzÁV  
 
EvÀgÀ PÀ«UÀ½UÉ ¸ÀA¥ÀÆtðªÁV ªÀtÂð¸À®Ä C¸ÁzsÀåªÁzÀÄzÀÄ F ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀ. E°è 
ºÉÃ¼À¢gÀÄªÀ «µÀAiÀÄUÀ½®è. PÀUÀÎvÀÛ̄ ÉAiÀÄAvÀºÀ eÁÕ£ÁAzsÁPÁgÀzÀ°è ªÀÄÄ¼ÀÄVzÀ dUÀwÛUÉ ¨sÁgÀvÀ 
¸ÀÆAiÀÄð¤®è¢zÀÝgÉ CAzsÀPÁgÀªÉÃ UÀw. EAvÀºÀ ¥Àæ¢Ã¥À«®èzÉ d£ÀgÀÄ CAzsÀgÀAvÉ QªÀÅqÀgÀAvÉ, 
ºÀÄZÀÑgÀAvÉ DUÀ¨ÉÃPÁ¢ÃvÀÄ. UÁvÀæzÀ°è, CxÀðzÀ°è, «ªÀÄ±ÉðAiÀÄ°è ªÀÄvÀÄÛ «µÀAiÀÄzÀ°è EAvÀºÀ 
§ÈºÀzÀÎçAxÀ ¥Àæ¥ÀAZÀzÀ°è J°èAiÀÄÆ PÁt¹UÀzÀÄ. F PÀÈwAiÀÄÄ CxÀð±Á¸ÀÛçPÉÌ ¸ÀA¥ÀvÀÄÛ, zsÀªÀÄð±Á¸ÀÛçPÉÌ 
¸ÀA«zsÁ£À, ªÀÄÄªÀÄÄPÀëÄUÀ½UÉ ªÉÆÃPÀëgÀÆ¥À gÁdzsÀªÀÄð, ¨ÁæºÀätPÀÄ®PÉÌ CvÀåªÀ±ÀåªÁzÀ ªÉÃzÀ¸ÁgÀ 
ªÀÄvÀÄÛ AiÉÆÃVUÀ½UÉ vÀvÀé«ªÉÃPÀzÀ UÀtÂAiÀiÁVzÉ. EzÀgÀ eÁÕ£À«®èzÉ ¨sÀÆ¯ÉÆÃPÀzÀ°è fÃ« À̧ÄªÀ 
£ÁªÀÅ À̧éUÀðªÀ£ÀÄß KgÀ¯ÁUÀzÀÄ. ªÉÃzÁ£À¢üPÁjUÀ½UÉ ªÉÃzÀvÀÄ®åUÀæAxÀ. ªÉÃzÁ¢üPÁjUÀ½UÀAvÀÆ 
ªÉÃzÁxÀðeÁÕ£À¤¢üAiÀiÁVzÉ. DzÀÝjAzÀ¯ÉÃ EzÀÄ ‘PÁµÀÚöåðªÉÃzÀ’ JAzÀÄ ¥Àæ¹zÀÞªÁVzÉ. 
DzÀÝjAzÀ¯ÉÃ E°è PÀ¥Àl«®è, CµÉÖÃ C®è, ¸ÀPÀ®±Á À̧Ûç ¸ÀA§zÀÞªÁzÀ J¯Áè «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÆ E°èªÉ. 
ºÁUÁVAiÉÄÃ ‘AiÀÄ¢ºÁ¹Û vÀzÀ£ÀåvÀæ AiÀÄ£ÉßÃºÁ¹Û£À vÀvï PÀéavï’ JA§ ªÀiÁvÀÄ Cw±ÀAiÉÆÃQÛAiÀÄ®è. 
»ÃUÉ ªÉÃzÀªÁå À̧gÀÄ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀªÀ£ÀÄß gÀa¹zÀgÀÄ.  
 

ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ gÀZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ ¯ÉÃR£À : 
 gÁªÀiÁAiÀÄt gÀZÀ£Á¸ÀAzÀ¨sÀðzÀAvÉ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀ gÀZÀ£ÁªÀ¸ÀgÀzÀ°èAiÀÄÆ ZÀvÀÄªÀÄÄðR 
§æºÀä£ÀÄ §AzÀÄ ªÁ°äÃQAiÀÄ£ÀÄß ¥ÉÆæÃvÁì»¹zÀAvÉ ªÉÃzÀªÁå¸ÀgÀ£ÀÄß ¥Áæyð¹zÀgÀÄ. DUÀ ‘F 
¯ÉÆÃPÀzÀ°è AiÀiÁgÁzÀgÀÆ ¯ÉÃRPÀ£ÀÄ zÉÆgÀPÀÄªÀ£É?’ JAzÀÄ PÉÃ½zÀgÀÄ. §½PÀ §æºÀä£ÀÄ ‘UÀæAxÀzÀ 
¯ÉÃR£ÀPÁÌV UÀuÉÃ±À£À£ÀÄß ¸Àäj¹’ JAzÀÄ ¸ÀÆa¹zÀÀ£ÀÄ. 
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vÀvÀB ¸À¸ÁägÀ ºÉÃgÀA§A ªÁå À̧B ¸ÀvÀåªÀwÃ À̧ÄvÀB| 
¸ÀäøvÀªÀiÁvÉÆæÃ UÀuÉÃ±Á£ÉÆÃ ¨sÀQÛaAwvÀ¥ÀÆgÀPÀB|| 
vÀvÁædUÁªÀÄ «WÉßÃ±ÉÆÃ ªÉÃzÀªÁå Ȩ́ÆÃ AiÀÄvÀ¹ÜvÀB| 
¥ÀÆfvÀ±ÉÆÑÃ¥À«µÀÖ±ÀÑ ªÁå¸ÉÃ£ÉÆÃPÀÛ̧ ÀÛzÁ„£ÀWÀ|| 
¯ÉÃRPÉÆÃ s̈ÁgÀvÀ̧ Áå¸Àå s̈ÀªÀ vÀéA UÀt£ÁAiÀÄPÀ| 
ªÀÄAiÉÄÊªÀ ¥ÉÆæÃZÀåªÀiÁ£À̧ Àå ªÀÄ£À̧ Á PÀ°àvÀ¸ÀåZÀ|| 
±ÀÄævÉéöÊvÀvï ¥ÁæºÀ «WÉßÃ±ÉÆÃ AiÀÄ¢ ªÉÄÃ ¯ÉÃR¤Ã PÀëtªÀiï | 
°TvÉÆÃ £ÁªÀwµÉ×ÃvÀ vÀzÁ ¸ÁåA ¯ÉÃRPÉÆÃºÀåºÀªÀiï || 

N«ÄvÀÄåPÁÛ÷é UÀuÉÃ±ÉÆÃÅ¦ § s̈ÀÆªÀ Q® É̄ÃRPÀB || 
UÀæAxÀUÀæAyüA vÀzÁZÀPÉæÃ ªÀÄÄ¤UÀÆðqsÀA PÀÄvÀÆºÀ¯Ávï|| 
AiÀÄ¹ä£ï ¥ÀæwdÕAiÀiÁ ¥ÁæºÀ ªÀÄÄ¤zÉéöÊð¥ÁAiÀÄ£À¹Û÷ézÀªÀiï || 
CµËÖ±ÉÆèÃPÀ¸ÀºÀ¸ÁætÂ CµËÖ±ÉÆèÃPÀ ±ÀvÁ¤ ZÀ| 
CºÀA ªÉÃ¢ä ±ÀÄPÉÆÃ ªÉÃwÛ ¸ÀAdAiÉÆÃ ªÉÃwÛ ªÁ £ÀªÁ|| 
vÀZÉÆÒ÷èÃPÀPÀÆlªÀÄzÁå¦ UÀæyvÀA ¸ÀÄzÀÈqsÀA ªÀÄÄ£ÉÃ| 

¨sÉÃvÀÄÛA £À ±ÀPÀåvÉÃÅxÀð¸Àå UÀÆqsÀvÁévï ¥À²ßvÀ¸Àå ZÀ|| 

¸ÀªÀðeÉÆÕÃ„¦ UÀuÉÃ±ÉÆÃ AiÀÄvï PÀëtªÀiÁ¸ÉÛÃ «ZÁgÀAiÀÄ£ï | 

vÁªÀZÀÑPÁgÀ ªÁå¸ÉÆÃ„¦ ±ÉÆèÃPÁ£À£Áå£ï §ºÀÆ£À¦|| 
µÀ¶ÖA ±ÀvÀ̧ ÀºÀ¸ÁætÂ ZÀPÁgÁ£ÁåA ¸À À̧A»vÁªÀiï| 
wæA±ÀZÀÒvÀ¸ÀºÀ¸ÀæA ZÀ zÉÃªÀ¯ÉÆÃPÉÃ ¥Àæw¶×vÀªÀiï|| 
C¹äA À̧ÄÛ ªÀiÁ£ÀÄµÉÃ ¯ÉÆÃPÉÃ ªÉÊ±ÀA¥ÁAiÀÄ£À GPÀÛªÁ£ï 
²±ÉÆåÃ ªÁå¸À À̧å zsÀªÀiÁðvÁä À̧ªÀðªÉÃzÀ«zÁA ªÀgÀB| 
KªÀA ±ÀvÀ̧ ÀºÀ¸ÀæA vÀÄ ªÀÄAiÉÆÃPÀÛA ªÉÊ ¤ É̈ÆÃzsÀvÀ|| 
JA§ÄzÁV.  »ÃUÉ ªÁå¸À-UÀuÉÃ±ÀgÀ ¸ÀºÀAiÉÆÃUÀzÉÆA¢UÉ ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ gÀZÀ£ÉAiÀiÁ¬ÄvÀÄ.  
 

 
ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀ PÁ® - ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀzÀ PÁ®zÀ §UÉÎ ¥Àj±ÉÆÃzsÀPÀ «zÁéA À̧gÀÄ À̧Ä¢ÃWÀðªÁV 
ZÀað¹zÀgÀÄ. ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ AiÀÄÄzÀÞzÀ PÁ®ªÉÃ£ÁzÀgÀÆ ¸ÀÄ À̧àµÀÖªÁV ¤²ÑvÀªÁzÀgÉ F UÀæAxÀzÀ 
¥ÀÆªÁðªÀ¢üAiÀÄ£ÀÆß ¤±ÀÑ¬Ä¸À§ºÀÄzÀÄ.   
CAvÀgÉÃ ZÉÊªÀ À̧A¥Áæ¥ÉÛÃ PÀ°zÁé¥ÀgÀAiÉÆÃgÀ¨sÀÆvï| 
¸ÀªÀÄAvÀ¥ÀAZÀPÉÃ AiÀÄÄzÀÞA PÀÄgÀÄ¥ÁAqÀªÀ¸ÉÃ£ÀAiÉÆÃB| 
 
 

JA§ÄzÁV D¢¥ÀªÀðzÀ°è ºÉÃ½gÀÄªÀÅzÀjAzÀ zÁé¥ÀgÀzÀ CAwªÀÄ ºÁUÀÆ PÀ°AiÀÄÄUÀzÀ 
DgÀA s̈ÀzÀ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ AiÀÄÄzÀÞªÀÅ £ÀqÉ¬ÄvÀÄ. F PÀÄjvÁV «zÁéA À̧gÀ°è 
C©ü¥ÁæAiÀÄ ¨sÉÃzÀ«zÉ. Qæ¸ÀÛ¥ÀÆªÀð 3101 jAzÀ Qæ¸ÀÛ¥ÀÆªÀð 1830gÀªÀgÉV£À PÁ®ªÀ£ÀÄß 
¤UÀ¢¥Àr À̧ÄvÁÛgÉ. MnÖ£À°è ¨sÁgÀvÀAiÀÄÄzÀÞ PÁ®ªÀÅ DzÀå¨sÁgÀvÀzÀ ¥ÀÆªÁðªÀ¢üAiÉÄAzÀÄ 
¤tð¬Ä¸À§ºÀÄzÀÄ. s̈ÁgÀvÀAiÀÄÄzÀÞªÁzÀ §ºÀÄPÁ¯Á£ÀAvÀgÀzÀ°è ¸ÀA¥ÀÆtð ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ 
UÀæAxÀzÀ gÀZÀ£ÉAiÀiÁ¬ÄvÉAzÀÄ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ. 
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²æÃªÀÄ£ÀäºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ°è ¥ÀÄgÀÄµÁxÀðUÀ¼À ¤gÀÆ¥ÀuÉ: 
 zsÀªÀÄð, CxÀð, PÁªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÆÃPÀëUÀ¼ÀÄ ZÀvÀÄ«ðzsÀ ¥ÀÄgÀÄµÁxÀðUÀ¼ÀÄ.  
 

1. “±ÀÄæw¸ÀäøvÀÄå¢vÀA zsÀªÀÄðªÀÄ£ÀÄwµÀ×£ï »ªÀiÁ£ÀªÀB| 
EºÀ QÃwðªÀÄªÁ¥ÉÆßÃw ¥ÉæÃvÀåZÁ£ÀÄvÀÛªÀÄA UÀwªÀiï|” 

2. “PÀzÁavï ® s̈ÀvÉÃd£Àä ªÀiÁ£ÀÄµÀA ¥ÀÄtå¸ÀA±ÀæAiÀiÁvï|” 
3. ‘£ÀgÀvÀÛ÷éA zÀÄ®ð s̈ÀA ¯ÉÆÃPÉÃ|” 
4. “dAvÀÆ£ÁA £ÀgÀd£ÀäzÀÄ®ð s̈ÀªÀiï|” 

 
EvÁå¢ ªÁPÀåUÀ¼ÀÄ ªÀÄ£ÀÄµÀåd£ÀäzÀ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß ¸ÁgÀÄvÀÛªÉ. CvÀåAvÀ zÀÄ®ð¨sÀªÁzÀ ªÀÄ£ÀÄµÀåd£Àä 

§ºÀÄ ¥ÀÄtå¸ÀAUÀæºÀ¢AzÀ ªÀiÁvÀæªÉÃ zÉÆgÉAiÀÄÄvÀÛzÉ. EAvÀºÀ d£ÀäzÀ ¸ÁxÀðPÀvÉ 
zsÀªÀiÁðZÀgÀuÉ¬ÄAzÀ ªÀiÁvÀæ ¸ÁzsÀå. DzÀÝjAzÀ ªÀiÁ£ÀªÀfÃªÀ£ÀPÉÌ zsÀªÀiÁðZÀgÀuÉAiÉÄÃ 
ªÀÄÆ¯ÁzsÁgÀªÁVzÀÄÝ ªÉÆÃPÀë¥Áæ¦ÛAiÉÄÃ ¥ÀgÀªÉÆÃzÉÝÃ±ÀªÁVzÉ.  ‘zsÀªÉÆðÃgÀPÀëw gÀQëvÀB’ JA§ 
ªÀiÁvÀÄ EzÀ£ÀÄß zÀÈrüÃPÀj À̧ÄvÀÛzÉ.   
 

CxÀð – CxÀðªÉAzÀgÉ ªÀÄ£ÀÄµÀågÀÄ vÀªÀÄä vÀªÀÄä ªÀÈwÛUÀ½UÀ£ÀÄUÀÄtªÁV ¸ÀA¥Á¢¸ÀÄªÀ zÀæªÀå. F 
CxÀðªÀÅ zsÀ£À-zsÁ£Àå-¨sÀÆ«Ä-¥À±ÀÄ EvÁå¢gÀÆ¥À ¸ÁÜªÀgÀ-dAUÀªÀiÁwäPÀªÁzÀ ¸ÀA¥ÀvÀÄÛ.  
²æÃªÀÄ£ÀäºÁ s̈ÁgÀvÀªÀÅ zsÀªÀiÁð£ÀÄUÀÄtÂAiÀiÁzÀ CxÀð¤ÃwAiÀÄ£ÀÄß ¥Àæw¥Á¢ À̧ÄvÀÛzÉ. 
CxÀð¸ÀA¥ÁzÀ£ÉÆÃ¥ÁAiÀÄUÀ¼À°è ªÁtÂdåªÀÇ MAzÀÄ. IÄUÉéÃ¢ÃAiÀÄ À̧ÆQÛUÀ¼À°è ªÁtÂdåPÉÌ 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ G¯ÉèÃRUÀ¼ÀÄ §ºÀ¼ÀªÁVªÉ. GzÁºÀgÀuÉAiÀiÁV PÀæAiÀÄ-«PÀæAiÀÄ «µÀAiÀÄzÀ°è MAzÀÄ 
¥Àæ À̧AUÀ »ÃVzÉ: 
 

¨sÀÆAiÀÄ¸Á ªÀ¸ÀÛçªÀÄZÀgÀvï PÀ¤ÃAiÉÆÃÅ««QæÃvÉÆÃ CPÁ¤µÀA ¥ÀÄ£ÀAiÀÄð£ï | 
¸À¨sÀÆAiÀÄ¸Á PÀ¤ÃAiÉÆÃ £ÁjgÉÃaÃzï «£ÁzÀPÁë «zÀÄºÀ¤Û ¥ÀÀæªÁtªÀiï || 
²æÃªÀÄ£ÀäºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ°è ±ÁAw ¥ÀªÀðzÀ°è ªÁtÂdåPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¥ÀjZÀAiÀiÁvÀäPÀªÁzÀ CA±ÀUÀ½ªÉ. 
AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ£ÀÄ gÁdzsÀªÀÄðªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ PÉÃ½zÀ ««zsÀ ¥Àæ±ÉßUÀ½UÉ GvÀÛj¸ÀÄvÁÛ ©üÃµÁäZÁAiÀÄðgÀÄ 
PÉÆÃ±À ªÀÄvÀÄÛ CzÀgÀ ¸À®ÄªÁV À̧AUÀæ»¸À É̈ÃPÁzÀ À̧A¥ÀvÀÛ£ÀÄß PÀÄjvÀÄ ¸ÀÄ¢ÃWÀðªÁV 
¤gÀÆ¦¹zÁÝgÉ. ©üÃµÀäªÀÄvÁ£ÀÄ¸ÁgÉÃt vÉjUÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ PÉÆÃ±ÀªÀ£ÀÄß ºÉaÑ¸À É̈ÃPÀÄ. ºÉÃUÉ 
zÀÄA©UÀ¼ÀÄ ««zsÀ ¥ÀÄµÀàUÀ½AzÀ eÉÃ£À£ÀÄß ¸ÀAUÀæ»¸ÀÄvÀÛªÉAiÉÆÃ ºÁUÉAiÉÄÃ gÁd£ÀÄ ¥ÀæeÉUÀ½AzÀ ¸Àé®à 
¥ÀæªÀiÁtzÀ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß (ºÀtªÀ£ÀÄß) À̧AUÀæ»¸À É̈ÃPÀÄ. CzÀÄ ºÉÃUÉAzÀgÉ  
“PÉÆÃ±ÀA ZÀ À̧vÀvÀA gÀPÉëÆåÃ AiÀÄvÀßªÀiÁ¸ÁÜAiÀÄ gÁd©üB| 
PÉÆÃ±ÀªÀÄÆ¯Á » gÁeÁ£ÀB PÉÆÃ±ÉÆÃ ªÀÈ¢ÞPÀgÉÆÃ ¨sÀªÉÃvï||” 
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CxÀð¤ÃwAiÀÄ°è zsÀ£À¸ÀAUÀæºÀªÉÃ ªÀÄÄRåªÀ®è, CzÀgÀ «¤AiÉÆUÀªÀÇ CµÉÖÃ 
¥ÀæªÀÄÄRªÁzÀÄzÀÄ. zÉÃ±À-PÁ®-¥ÁvÀægÀ°è ¸À¢é¤AiÉÆÃUÀªÀÅ ¸ÀªÀðªÀiÁ£ÀåªÀÇ, ±ÉæÃµÀ×ªÀÇ DUÀÄvÀÛzÉ 

JA§ÄzÁV ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀªÀÅ «ªÉÃPÀAiÀÄÄvÀªÁV w½ À̧ÄvÀÛzÉ. ºÉÃUÉAzÀgÉ – 
‘zÉÃ±ÉÃ PÁ É̄Ã ZÀ ¥ÁvÉæÃZÀ vÀzÁÝ£ÀA ¸ÁwéPÀA ªÀÄvÀªÀiï || JA§ÄzÁV  
‘CxÀð«®èzÉ fÃªÀ£ÀzÀ°è K£ÀÆ ¹¢Þ À̧ÄªÀÅ¢®è’ JA§ÄzÀ£ÀÄß ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ ±ÁAw¥ÀªÀðzÀ°è 

¥Àæw¥Á¢¸À¯ÁVzÉ. CzÀÄ F jÃw EzÉ – 
‘CxÉðÃ¨sÉÆåÃ » «ªÀÈzÉÞÃ¨sÀåB À̧AªÀÈvÉÃ¨sÀå¸ÀÛvÀ¸ÀÛvÀB | 
QæAiÀiÁB À̧ªÁðB ¥ÀæªÀvÀðAvÉÃ ¥ÀªÀðvÉÃ¨sÀåB EªÁ¥ÀUÁB|| 
CxÁðzÀÞªÀÄð±ÀÑ PÁªÀÄ±ÀÑ À̧éUÀð±ÉÑöÊªÀ £ÀgÁ¢ü¥À | 
¥ÁætAiÀiÁvÁæ¦ ¯ÉÆÃPÀ¸Àå «£ÁºÀåxÀðA £À ¹zÀÞöåw || 
»ÃUÉ CxÀðzÀ ªÀÄºÀvÀéªÀ£ÀÄß ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è ¤gÀÆ¦¸À¯ÁVzÉ. ¥Àæ¸ÀÄÛvÀ ¥ÀoÀåPÉÌ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ PÉ¼ÀUÉ ¸ÀAUÀæ»¸À¯ÁzÀ ±ÉÆèÃPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤UÀ¢¥Àr À̧¯ÁVzÉ. EzÀgÀ CzsÀåAiÀÄ£À¢AzÀ 
FUÀ vÀ¯ÉzÉÆÃjgÀÄªÀ DyðPÀ ¸ÀAPÀµÀÖUÀ½UÉ ¥ÀjºÁgÉÆÃ¥ÁAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß PÀAqÀÄPÉÆ¼Àî§ºÀÄzÉA§ 
D±Á s̈ÁªÀ£É¬ÄAzÀ ±ÀæzÁÞ¥ÀÆªÀðPÀªÁV ¥ÀæAiÀÄwß¸À¯ÁVzÉ. CzsÁå¥ÀPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ «zÁåyðUÀ¼ÀÄ 
EzÀ£ÀÄß ¸ÁxÀðPÀ¥Àr¹PÉÆAqÀgÉ EAvÀºÀ ¥ÀæAiÀÄvÀßPÉÌ ¥sÀ®¹PÀÌAvÁUÀÄvÀÛzÉ. 
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ªÀÄºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è CxÀð¤Ãw. 
 

ªÀiÁ£ÀªÀ d£ÀäªÀ£ÀÄß ¸ÁzsÀ£Á d£Àä JAzÀÄ «±ÉèÃ¶ À̧¯ÁVzÉ. 84 ®PÀë fÃªÀgÁ²UÀ¼À°è 
CvÀåAvÀ ±ÉæÃµÀ×ªÁzÀÄzÀÄ ªÀiÁ£ÀªÀ d£Àä. DºÁgÀ, ¤zÉæ, ¨sÀAiÀÄ, ªÉÄÊxÀÄ£Á¢UÀÄtUÀ¼ÀÄ J®è 
fÃ«UÀ½UÀÆ ¸ÀªÀiÁ£À.  DzÀgÉ ªÀiÁ£ÀªÀ¤UÉ «ªÉÃPÀ JA§ GvÀÛªÀÄUÀÄtªÀ£ÀÄß ¨sÀUÀªÀAvÀ£ÀÄ 
¥ÀævÉåÃPÀªÁV PÀ°à¹ C£ÀÄUÀæ»¹zÁÝ£É.  ºÁUÁV «ªÉÃQAiÀiÁzÀ ªÀiÁ£ÀªÀ£ÀÄ vÀ£Àß fÃ«vÁªÀ¢üAiÀÄ°è 
¥ÀÄgÀÄµÁxÀðUÀ¼À£ÀÄß ¸Á¢ü¸À¢zÀÝgÉ d£ÀäªÀÅ ªÀåxÀðªÁUÀÄªÀÅzÀÄ. zsÀªÀÄð, CxÀð, PÁªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
ªÉÆÃPÀëUÀ¼ÉA§ UÀÄjUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄÄlÄÖªÀÅzÉÃ ªÀiÁ£ÀªÀd£ÀäzÀ ªÀÄÄRå GzÉÝÃ±À.  ªÉÆzÀ®£ÉÃ 
¥ÀÄgÀÄµÁxÀðªÁzÀ zsÀªÀÄðªÀÅ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀ PÁAiÀÄðPÉÌ ¤Ãw À̧A»vÉAiÀÄ£ÀÄß ¤gÀÆ¦ À̧ÄvÀÛzÉ.  
CxÀðPÁªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀiÁ£ÀªÀ£À D Ȩ́ DPÁAPÉëUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ ºÁUÀÆ ¸ÁzsÀ£Á ¸ÀA¥ÀvÀÛ£ÀÄß UÀ½¸ÀÄªÀ 
PÀæªÀÄªÀ£ÀÄß w½¸ÀÄvÀÛªÉ.  zsÀªÀÄðªÀiÁUÀðzÀ°è ¸Á¢ü¹zÀ CxÀðPÁªÀÄUÀ¼ÀÄ ¥ÀgÀªÀÄ ¥ÀÄgÀÄµÁxÀðªÁzÀ 
ªÉÆÃPÀëªÀ£ÀÄß ¸Á¢ü¸À®Ä C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀÄvÀÛªÉ. DzÀÝjAzÀ ªÉÆÃPÀë ¸ÁzsÀ£ÉUÉ CvÀåAvÀ CUÀvÀåªÁzÀ 
¢éwÃAiÀÄ ¥ÀÄgÀÄµÁxÀðªÁzÀ CxÀðzÀ UÀ½PÉ, ¤ªÀðºÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ «¤AiÉÆÃUÀUÀ¼À£ÀÄß PÀÄjvÀÄ 
¤±ÀÑ¥ÀæZÀªÁzÀ ¤Ãw ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ C¤ªÁAiÀÄð ªÀÄvÀÄÛ CUÀvÀåªÁVªÉ. EAvÀºÀ ¤Ãw¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À£ÀÄß 
¤gÀÆ¦ À̧ÄªÀ ±Á À̧ÛçªÉÃ ‘CxÀð±Á¸ÀÛç’ zÉÃ±ÀzÀ, gÁdåzÀ ¹ÜwUÀwUÀ¼ÀÄ GvÀÛªÀÄ DyðPÀ ¥Àj¹ÜwAiÀÄ£ÀÄß 
CªÀ®A© À̧ÄvÀÛªÉ. ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀzÀ°è CxÀðªÀ£ÀÄß PÀÄjvÀ ¤Ãw ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ «±ÉÃµÀªÁV 

¤gÀÆ¦vÀªÁVªÉ.  ‘MüÉãzÉqÉÔsÉÉ ÌWû UÉeÉÉlÉÈ AjÉÉïaÉqÉÉã......... UÉeÉlÉç  EvÁå¢ À̧Ä¨sÁ¶vÀ ªÁPÀåUÀ¼ÀÄ 

CxÀð ¸ÀA¥ÁzÀ£ÉAiÀÄ ªÀiÁUÀð ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄºÀvÀéUÀ¼À£ÀÄß JwÛ vÉÆÃgÀÄvÀÛªÉ. ¤ÉhÉzÉÈ MühÉzÉ¶ÉæuÉ 

ÌuÉ±ÉqÉjÉïÇ cÉ xÉÉkÉrÉåiÉç, xÉuÉæ aÉÑhÉÉÈ MüÉgcÉlÉqÉÉ´ÉrÉÎliÉ,  EvÁå¢ ¸ÀÄ s̈Á¶vÀ ªÁPÀåUÀ¼ÀÄ 
CxÀð¸ÀA¥ÁzÀ£ÉAiÀÄ ªÀiÁUÀð ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄºÀvÀéUÀ¼À£ÀÄß JwÛ vÉÆÃgÀÄvÀÛªÉ. DzÀÝjAzÀ gÁd¤ÃwAiÀÄ 
MAzÀÄ s̈ÁUÀªÉÃ DVgÀÄªÀ CxÀðzÀ DzÁAiÀÄzÀ ªÀÄÆ®UÀ¼ÀÄ, PÀgÀ ¸ÀAUÀæºÀ«zsÁ£ÀUÀ¼ÀÄ, CUÀvÀåªÁzÀ 
¸ÀA¥À£ÀÆä®UÀ¼ÀÄ, ¨ÉÆPÀÌ¸À- À̧ªÀÄÈ¢ÞAiÀÄ G¥ÁAiÀÄUÀ¼ÀÄ, «vÀgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ «¤AiÉÆÃUÀ EvÁå¢ 
¥ÀæªÀÄÄR CA±ÀUÀ¼À PÀqÉUÉ gÁd CxÀªÁ DqÀ½vÀ CvÀåAvÀ eÁUÀgÀÆPÀvÉ¬ÄAzÀ £ÀqÉzÀÄPÉÆ¼Àî̈ ÉÃPÀÄ. 
EªÉ®è CA±ÀUÀ¼À£ÀÆß ²æÃªÀÄ£ÀäºÁ¨sÁgÀvÀªÀÅ ªÀÄ£ÀªÀÄÄlÄÖªÀAvÉ ¤gÀÆ¦¹zÉ. EªÀÅ ¸ÁªÀðPÁ°PÀ 
ºÁUÀÆ ¸ÁªÀðzÉÃ²PÀªÁV G¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÁVªÉ.  

1. MüÉãzÉxrÉÉãmÉÉeÉïlÉUÌiÉÈ rÉqÉuÉæ´ÉuÉhÉÉãmÉqÉÈ | 

uÉå¨ÉÉ cÉ SzÉuÉaÉïxrÉ xjÉÉlÉuÉ×Î®¤ÉrÉÉiqÉlÉÈ || 

2. AÉSSÏiÉ oÉÍsÉÇ cÉÉÌmÉ mÉëeÉÉprÉÈ MÑüÂlÉlSlÉ | 

xÉ wÉQèûpÉÉaÉÍqÉÌiÉ mÉëÉ¥ÉÈ iÉÉxÉÉqÉåuÉÉÍpÉaÉÑmiÉrÉå || 

3. TüsÉÇ MüqÉï cÉ ÌlÉWåïûiÉÑ lÉ MüÍ¶ÉixÉÇmÉëuÉiÉïiÉå | 

rÉjÉÉ UÉeÉÉ cÉ MüiÉÉï cÉ xrÉÉiÉÉÇ MüqÉïÍhÉ pÉÉÌaÉlÉÉæ || 

4. lÉÉãÎcNûl±ÉiÉç AÉiqÉlÉÉã qÉÔsÉÇ mÉUåwÉÉÇ cÉÉÌmÉ iÉ×whÉrÉÉ | 

DWûÉ²ÉUÉÍhÉ xÉÇÂkrÉ UÉeÉÉ xÉÇmÉëÏÌiÉSzÉïlÉÈ | 
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5. pÉ×iÉÉã uÉixÉÉã eÉÉiÉoÉsÉÈ mÉÏQûÉÇ xÉWûÌiÉ pÉÉUiÉ | 

lÉ MüqÉï MÑüÂiÉå uÉixÉÉã pÉ×zÉÇ SÒakÉÉã rÉÑÍkÉÌ¸U || 

6. mÉëÉMüÉUÇ pÉ×irÉpÉUhÉÇ urÉrÉÇ xÉXèûaÉëÉqÉiÉÉã pÉrÉqÉç | 

rÉÉãaÉ¤ÉåqÉgcÉ  xÉqmÉëå¤rÉ aÉÉãÍqÉlÉÈ MüÉUrÉåiMüUqÉç || 

7. EmÉåÍ¤ÉiÉÉ ÌWû lÉzrÉåipÉÔÈ aÉÉãÍqÉlÉÉãÅUhrÉuÉÉÍxÉlÉÈ | 

iÉxqÉÉ¨ÉåwÉÑ ÌuÉzÉåwÉåhÉ qÉ×SÒmÉÔuÉïÇ xÉqÉÉcÉUåiÉç || 

8. xÉuÉï§É ¤ÉåqÉcÉUhÉÇ xÉÑsÉpÉÇ lÉÉqÉ aÉÉãÍqÉwÉÑ | 

lÉ ½åiÉÑÈ xÉSØzÉÇ ÌMüÎgcÉiÉç uÉUqÉÎxiÉ rÉÑÍkÉÌ¸U || 

9. qÉkÉÑSÉãWÇû SÒWåûSìÉ·íÇ pÉëqÉUÉ CuÉ mÉÉSmÉqÉç | 

uÉixÉÉmÉå¤ÉÏ SÒWåûŠæuÉ xiÉlÉÉÇ¶É lÉ ÌuÉMÑüOèOûrÉåiÉç || 

10. eÉsÉÉæMüÉuÉiÉç ÌmÉoÉåSìÉ·íÇ qÉ×SÒlÉæuÉ lÉUÉÍkÉmÉÈ | 

urÉÉbÉëÏuÉ cÉ WûUåiÉç mÉÑ§ÉÉlÉç xÉlSzÉå³É cÉ mÉÏQûrÉåiÉç || 

11. rÉjÉÉ zÉsrÉMüuÉÉlÉÉZÉÑÈ mÉSÇ kÉÑlÉrÉiÉå xÉSÉ| 

AiÉÏ¤hÉålÉÉprÉÑmÉÉrÉålÉ iÉjÉÉ UÉ·íÇ xÉqÉÉÌmÉoÉåiÉç || 

12. AsmÉålÉÉsmÉålÉ SårÉålÉ uÉkÉÉïmÉlÉÇ mÉëSÉmÉrÉåiÉç| 

iÉiÉÉã pÉÔrÉxiÉiÉÉã pÉÔrÉÈ ¢üqÉuÉ×Î®Ç xÉqÉÉcÉUåiÉç | 

13. SqÉrÉÍ³ÉuÉ SqrÉÉÌlÉ zÉµÉSèpÉÉuÉÇ ÌuÉuÉkÉïrÉåiÉç | 

qÉ×SÒmÉÔuÉïÇ mÉërÉ¦ÉålÉ mÉÉzÉÉlÉprÉuÉWûÉUrÉåiÉç || 

14.  xÉM×üiÉç  mÉÉzÉÉuÉMüÐhÉÉïxiÉå lÉ pÉÌuÉwrÉÎliÉ SÒSïqÉÉÈ | 

EÍcÉiÉålÉæuÉ pÉÉã£üurÉÉÈ iÉå pÉÌuÉwrÉÎliÉ rÉ¦ÉiÉÈ || 

15. iÉxqÉÉixÉuÉïxÉqÉÉUqpÉÉã SÒsÉïpÉÈ mÉÑÂwÉÇ mÉëÌiÉ | 

rÉjÉÉ qÉÑZrÉÉlÉç xÉÉliuÉÌrÉiuÉÉ CiÉUÉã eÉlÉÈ|| 

16. lÉ cÉÉxjÉÉlÉå lÉ cÉÉMüÉsÉå MüUÉÇxiÉåprÉÉã ÌlÉmÉÉiÉrÉåiÉç | 

AÉlÉÑmÉÔuÉåïhÉ xÉÉliuÉålÉ rÉjÉÉMüÉsÉÇ rÉjÉÉÌuÉÍkÉ ||  

17. EmÉÉrÉÉlÉç mÉëoÉëuÉÏlrÉåiÉÉlÉç lÉ qÉå qÉÉrÉÉ ÌuÉuÉÍ¤ÉiÉÉ| 

AlÉÑmÉÉrÉålÉ SqÉrÉlÉç mÉëMüÉãmÉrÉÌiÉ uÉÉÎeÉlÉÈ || 

18. AÉmÉ±æuÉ iÉÑ rÉÉcÉliÉå rÉåwÉÉÇ lÉÉÎxiÉ mÉËUaÉëWûÈ | 

SÉiÉurÉÇ kÉqÉïiÉxiÉåprÉÉã AlÉÑ¢üÉãzÉÉ°rÉÉ³É iÉÑ || 

19. ShQèrÉÉxiÉå cÉ qÉWûÉUÉeÉ kÉlÉÉSÉlÉmÉërÉÉãeÉMüÉÈ | 

mÉërÉÉãaÉÇ MüÉUrÉårÉÑxiÉÉlrÉjÉÉ oÉÍsÉMüUÉÇxiÉjÉÉ| || 
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20.  lÉU¶ÉåiÉç M×üÌwÉaÉÉãU¤ÉÉ uÉÉÍhÉerÉÇ cÉÉmrÉlÉÑÌ¸iÉÈ| 

xÉÇzÉrÉÇ sÉpÉiÉå ÌMüÎgcÉiÉç iÉålÉ UÉeÉÉ ÌuÉaÉ½ïiÉå | 

21. MüÎŠ¨Éå uÉÍhÉeÉÉã UÉ·íå lÉÉãÌ²eÉÎliÉ MüUÉÌSïiÉÉÈ | 

¢üÏhÉliÉÉã oÉWÒûlÉÉsmÉålÉ MüÉliÉÉUM×üiÉÌuÉpÉëqÉÉÈ | 

22. MüÎŠiÉç M×üÌwÉMüUÉ UÉ·íÇ lÉ eÉWûirÉÌiÉmÉÏÌQûiÉÈ | 

rÉå uÉWûÎliÉ kÉÑUÇ UÉ¥ÉÉÇ iÉå pÉUliÉÏiÉUÉlÉÌmÉ|| 

23. CiÉÉã S¨ÉÉÌlÉ eÉÏuÉÎliÉ SåuÉÉÈ ÌmÉiÉ×aÉhÉÉxiÉjÉÉ| 

qÉÉlÉÑwÉÉãUaÉU¤ÉÉÇÍxÉ uÉrÉÉÇÍxÉ mÉzÉuÉxiÉjÉÉ ||  

24.  aÉëÉqÉxrÉÉÍkÉmÉÌiÉÈ MüÉrÉÉãï SzÉaÉëÉqrÉxiÉjÉÉmÉUÈ | 

Ì²aÉÑhÉÉrÉÉÈ zÉiÉxrÉæuÉÇ xÉWûxÉëxrÉ cÉ MüÉUrÉåiÉç || 

25. rÉÉÌlÉ aÉëÉqrÉÉÍhÉ pÉÉãerÉÉÌlÉ aÉëÉÍqÉMüxiÉÉlrÉÑmÉÉÍ´ÉrÉÉiÉç | 

SzÉmÉxiÉålÉ pÉiÉïurÉxiÉålÉÉÌmÉ Ì²aÉÑhÉÉÍkÉmÉÈ || 

26. aÉëÉqÉÇ aÉëÉqÉzÉiÉÉkrÉ¤ÉÉã pÉÉã£ÑüqÉWïûÌiÉ xÉiM×üiÉÈ | 

qÉWûÉliÉÇ pÉUiÉ´Éå¸ xÉÑxTüÏiÉÇ eÉlÉxÉƒ¡ÓûsÉqÉç || 

27. zÉÉZÉÉ lÉaÉUqÉWïûxiÉÑ xÉWûxÉëmÉÌiÉÂ¨ÉqÉÈ | 

kÉÉlrÉWæûUhrÉpÉÉãaÉålÉ pÉÉã£üÇ UÉÎ·írÉxÉ…¡ûiÉÈ || 

28. lÉaÉUå lÉaÉUå uÉÉxrÉÉiÉç LMüÈ xÉuÉÉïjÉïÍcÉliÉMüÈ | 

EŠæÈxjÉÉlÉå bÉÉãUÃmÉÉã lÉ¤É§ÉÉhÉÉÍqÉuÉ aÉëWûÈ | 

pÉuÉåixÉ iÉÉlÉç mÉËU¢üqÉåiÉç xÉuÉÉïlÉåuÉ xÉpÉÉxÉSÈ || 

29. iÉåwÉÉÇ uÉ×Ì¨ÉÈ mÉËUhÉrÉåiÉç MüÎŠSìÉ·íåwÉÑ iÉŠUÈ | 

ÎeÉbÉÉÇxÉuÉÈ mÉÉmÉMüÉqÉÉÈ mÉUxuÉÉSÉÌrÉuÉÈ zÉPûÉÈ | 

U¤ÉÉprÉÍkÉM×üiÉÉ lÉÉqÉ iÉåprÉÉã U¤ÉåÌSqÉÉÈ mÉëeÉÉÈ | 

30. ÌuÉ¢ürÉ¢ürÉqÉkuÉÉlÉÇ pÉ£ügcÉ xÉmÉËUcNûSqÉç | 

rÉÉãaÉ¤ÉåqÉgcÉ xÉqmÉëå¤rÉ uÉÍhÉeÉÉÇ MüÉUrÉåiÉç MüUÉlÉç || 

31. EimÉÌ¨ÉÇ SÉlÉuÉ×Ì¨ÉÇ cÉ ÍzÉsmÉÇ xÉqmÉëå¤rÉ cÉÉxÉM×üiÉç | 

ÍzÉsmÉÇ mÉëÌiÉ MüUÉlÉåuÉÇ ÍzÉÎsmÉlÉÈ mÉëÌiÉMüÉUrÉåiÉç || 

32. EŠÉuÉcÉMüUÉ SÉmrÉÉ qÉWûÉUÉ¥ÉÉ rÉÑÍkÉÌ¸U | 

rÉjÉÉ rÉjÉÉ lÉ xÉÏSåUlÉç iÉjÉÉ MÑürÉÉïlqÉWûÏmÉÌiÉÈ | 

TüsÉÇ MüqÉï cÉ xÉqmÉëå¤rÉ iÉiÉÈ xÉuÉïÇ mÉëMüsmÉrÉåiÉç || 
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33. lÉæiÉÉlrÉåMåülÉ zÉYrÉÉÌlÉ xÉÉiÉirÉålÉÉlÉÑÌuÉÍ¤ÉiÉÑqÉç | 

iÉåwÉÑ xÉuÉïÇ mÉëÌiÉ¸ÉmrÉ UÉeÉÉ pÉÑXèû£åü ÍcÉUÇ qÉWûÏqÉç || 

34. SÉiÉÉUÇ xÉÇÌuÉpÉ£üÉUÇ qÉÉSïuÉÉãmÉaÉiÉÇ zÉÑÍcÉqÉç | 

AxÉÇirÉ£üqÉlÉÑwrÉgcÉ iÉÇ eÉlÉÉÈ MÑüuÉïiÉå lÉ×mÉqÉç || 

35. rÉxiÉÑ ÌlÉÈ´ÉårÉxÉÇ ´ÉÑiuÉÉ ¥ÉÉlÉÇ iÉiÉç mÉëÌiÉmÉ±iÉå | 

AÉiqÉlÉÉã qÉiÉqÉÑixÉ×erÉ iÉÇ sÉÉãMüÉãÅlÉÑÌuÉkÉÏrÉiÉå || 

36. rÉÉãÅjÉïMüÉqÉxrÉ uÉcÉlÉÇ mÉëÉÌiÉMÔüsrÉÉ³É qÉ×wrÉiÉå | 

´ÉÑhÉÉãÌiÉ mÉëÌiÉMÔüsÉÉÌlÉ xÉuÉïSÉ ÌuÉqÉlÉÉ CuÉ | 

AaÉëÉqrÉcÉËUiÉÉÇ uÉ×Ì¨ÉÇ rÉÉã lÉ xÉåuÉåiÉ ÌlÉirÉSÉ | 

ÎeÉiÉÉxÉlÉÉqÉÎeÉiÉÉlÉÉgcÉ ¤É§ÉkÉqÉÉïSuÉæÌiÉ xÉÈ || 

37. rÉxrÉ xTüÏiÉÉã eÉlÉmÉSÈ xÉqmÉ³ÉÈ ÌmÉërÉUÉeÉMüÈ | 

    xÉliÉÑ¹mÉÑ¹xÉÍcÉuÉÉã SØRûqÉÔsÉÈ xÉ mÉÉÍjÉïuÉÈ || 

38.  mÉÉæUeÉÉlÉmÉSÉ rÉxrÉ pÉÔiÉåwÉÑ cÉ SrÉÉsÉuÉÈ | 

xÉkÉlÉÉ kÉÉlrÉuÉliÉ¶É SØRûqÉÔsÉÈ xÉ mÉÉÍjÉïuÉÈ || 

39. pÉÉãaÉåwÉÔSrÉqÉÉlÉxrÉ pÉÔiÉåwÉÑ cÉ SrÉÉuÉiÉÈ | 

uÉkÉïiÉå iuÉUqÉÉhÉxrÉ ÌuÉwÉrÉÉã UÍ¤ÉiÉÉiqÉlÉÈ || 

40. lÉ iÉÑ uÉkrÉkÉlÉÇ ÌiÉ¸åiÉç ÌmÉoÉårÉÑÈ oÉëÉ¼hÉÉÈ mÉrÉÉÈ | 

pÉÑgeÉÏU³ÉmrÉlÉSÒWûÈ ¤ÉliÉurÉÇ uÉÉ iÉSÉ pÉuÉåiÉç || 

41. wÉQèûSÉãwÉÉÈ mÉÑÂwÉåhÉåWû WûÉiÉurÉÉ pÉÔÌiÉÍqÉcNûiÉÉ | 

ÌlÉSìÉ iÉlSìÉ pÉrÉÇ ¢üÉãkÉÈ AÉsÉxrÉÇ SÏbÉïxÉÔ§ÉiÉÉ || 

42. wÉÌQûqÉÉÌlÉ ÌuÉlÉzrÉÎliÉ qÉÑWÕûiÉïqÉlÉuÉå¤ÉhÉÉiÉç | 

aÉÉuÉÈ xÉåuÉÉ M×üÌwÉpÉÉïrÉÉï ÌuÉ±É uÉ×wÉsÉxÉ…¡ûÌiÉÈ || 

43. AÉUÉãarÉqÉÉlÉ×hrÉqÉÌuÉmÉëuÉÉxÉÈ | 

xÉÎ°qÉïlÉÑwrÉæÈ xÉWû xÉqmÉërÉÉãaÉÈ| 

xuÉmÉëirÉrÉÉ uÉ×Ì¨ÉUpÉÏiÉuÉÉxÉÈ | 

wÉQèûeÉÏuÉsÉÉãMüxrÉ xÉÑZÉÉÌlÉ UÉeÉlÉç || 

44.  rÉcNûYrÉÇ aÉëÍxÉiÉÑÇ aÉëxrÉÇ | 

aÉëxiÉÇ mÉËUhÉqÉåŠ rÉiÉç | 

ÌWûiÉÇ cÉ mÉËUhÉÉqÉå rÉiÉç | 

iÉSÉ±Ç pÉÔÌiÉÍqÉcNûiÉÉ || 



Page 18 of 38 
 

45. uÉlÉxmÉiÉåÈ AmÉYuÉÉÌlÉ TüsÉÉÌlÉ mÉëÍcÉlÉÉãÌiÉ rÉÈ | 

lÉ cÉÉmlÉÉãÌiÉ UxÉÇ iÉåprÉÈ oÉÏeÉÇ cÉÉxrÉ ÌuÉlÉzrÉÌiÉ || 

46. rÉxiÉÑ mÉYuÉqÉÑmÉÉS¨Éå MüÉsÉå mÉËUhÉiÉÇ TüsÉqÉç | 

TüsÉÉSìxÉÇ xÉ sÉpÉiÉå oÉÏeÉÉŠæuÉ TüsÉÇ mÉÑlÉÈ || 

47. rÉjÉÉ qÉkÉÑ xÉqÉÉS¨Éå U¤ÉlÉç mÉÑwmÉÉÍhÉ wÉOèûmÉSÈ | 

iÉ²SjÉÉïlÉç qÉlÉÑwrÉåprÉÉã AÉS±ÉiÉç AÌuÉÌWÇûxÉrÉÉ || 

48. ÌMÇü lÉÑ qÉå xrÉÉÌSSÇ M×üiuÉÉ ÌMÇü lÉÑ qÉå xrÉÉSMÑüuÉïiÉÈ | 

CÌiÉ MüqÉÉïÍhÉ xÉÎgcÉlirÉ MÑürÉÉï²É mÉÑÂwÉÉã lÉ uÉÉ || 

49. AlÉÉUprÉÉ pÉuÉlirÉjÉÉïÈ MåüÍcÉÍ³ÉirÉÇ iÉjÉÉaÉiÉÉÈ | 

M×üiÉÈ mÉÑÂwÉMüÉUÉã ÌWû pÉuÉå±åwÉÑ ÌlÉUjÉïMüÈ || 

50. xÉÑmÉÑÎwmÉiÉÈ xrÉÉSTüsÉÈ  TüÍsÉiÉÈ xrÉÉ¬ÒUÉÂWûÈ | 

AmÉYuÉÈ mÉYuÉxÉÇMüÉzÉÉã lÉ zÉÏrÉåïiÉ MüÌWïûÍcÉiÉç || 

51. mÉÑwmÉÇ mÉÑwmÉÇ ÌuÉÍcÉluÉÏiÉ qÉÔsÉcNåûSÇ lÉ MüÉUrÉåiÉç | 

qÉÉsÉÉMüÉU CuÉÉUÉqÉå lÉ rÉjÉÉƒ¡ûÉUMüÉUMüÈ | 

52. AÉSSÏiÉ oÉÍsÉÇ cÉÉÌmÉ mÉëeÉÉprÉÈ MÑüÂlÉlSlÉ | 

xÉ wÉQèûpÉÉaÉqÉÌmÉ mÉëÉ¥ÉÈ iÉÉxÉÉqÉåuÉÉÍpÉaÉÑmiÉrÉå | 

53. lÉ MüÉãzÉÈ zÉÑ®zÉæcÉålÉ lÉ lÉ×zÉÇxÉålÉ eÉÉiÉÑÍcÉiÉç | 

qÉkrÉqÉÇ mÉSqÉÉxjÉÉrÉ MüÉãzÉxÉÇaÉëWûhÉÇ cÉUåiÉç || 

54. MüÉãzÉÇ cÉ eÉlÉrÉåSìÉeÉÉ ÌlÉeÉïsÉåprÉÉã rÉjÉÉ eÉsÉqÉç | 

MüÉsÉÇ mÉëÉmrÉ AlÉÑaÉ×ºûÏrÉÉSåwÉ kÉqÉïxxÉlÉÉiÉlÉÈ || 

55. MüÉãzÉ¶É xÉiÉiÉÇ U¤rÉÉã rÉ¦ÉqÉÉxjÉÉrÉ UÉeÉÍpÉÈ | 

MüÉãzÉqÉÔsÉÉ ÌWû UÉeÉÉlÉÈ MüÉãzÉÉã uÉ×Î®MüUÉã pÉuÉåiÉç || 

56. MüqÉïpÉÔÍqÉËUrÉÇ UÉeÉÍ³ÉWû uÉÉiÉÉï mÉëzÉxrÉiÉå | 

M×üÌwÉ-uÉÉÍhÉerÉ aÉÉãU¤ÉÇ ÍzÉsmÉÉÌlÉ ÌuÉÌuÉkÉÉÌlÉ cÉ || 

57. AÉmÉSjÉï cÉ ÌlÉrÉÉïiÉÇ kÉlÉÇÎiuÉWû ÌuÉuÉkÉïrÉåiÉç | 

UÉ·íÇ cÉ MüÉãzÉqÉÔsÉÇ xrÉÉiÉç MüÉãzÉÉã uÉåzqÉaÉiÉxiÉjÉÉ || 

58. kÉÌlÉlÉÈ mÉÔeÉrÉåÍ³ÉirÉÇ mÉÉlÉÉcNûÉSlÉpÉÉãeÉlÉæÈ 

uÉ£üurÉÉ¶ÉÉlÉÑaÉ×hWûÏkuÉÇ mÉëeÉÉÈ xÉWû qÉrÉåÌiÉ uÉæ || 

59. rÉjÉÉ qÉÑZrÉÉlÉç xÉÉliuÉÌrÉiuÉÉ pÉÉã£üurÉÉã CiÉUå eÉlÉÉÈ | 

M×üÌwÉaÉÉãU¤ÉuÉÉÍhÉerÉÇ rÉŠÉlrÉiÉç ÌMüÎgcÉSÏSØzÉqÉç || 
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60. EimÉÌiÉÇ SÉlÉuÉ×Ì¨ÉÇ cÉ ÍzÉsmÉÇ xÉqmÉëå¤rÉ cÉÉxÉM×üiÉç | 

ÍzÉsmÉÇ mÉëÌiÉ MüUÉlÉåuÉÇ ÍzÉÎsmÉlÉÈ mÉëÌiÉ MüÉUrÉåiÉç || 

61. EŠÉuÉcÉMüUÉ SÉmrÉÉ qÉWûÉUÉ¥ÉÉ rÉÑÍkÉÌ¸U| 

rÉjÉÉ rÉjÉÉ lÉ xÉÏSåUÇxiÉjÉÉ MÑürÉÉïlqÉWûÏmÉÌiÉÈ | 
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PÀ£ÀßqÁ£ÀÄªÁzÀ 
 

1. gÁd£ÀÄ ¨ÉÆPÀÌ À̧ªÀ£ÀÄß vÀÄA©¸ÀÄªÀÅzÀ°è ¤gÀvÀ£ÁVgÀ¨ÉÃPÀÄ, £ÁåAiÀÄzÁ£ÀzÀ°è 
zsÀªÀÄðgÁd£ÀAvÉAiÀÄÆ, PÉÆÃ±À¸ÀAUÀæºÀzÀ°è PÀÄ¨ÉÃgÀ£ÀAvÉAiÀÄÆ EgÀ¨ÉÃPÀÄ. vÀ£Àß C¹ÛvÀé, ªÀÈ¢Þ 
ªÀÄvÀÄÛ PÀëAiÀÄUÀ½UÉ PÁgÀtªÁzÀ zÀ±ÀªÀUÀðUÀ¼À£ÀÄß ZÉ£ÁßV CjwgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

2. J¯ÉÊ PÀÄgÀ£ÀAzÀ£À! §Ä¢ÞªÀAvÀ£ÁzÀ gÁd£ÀÄ ¥ÀæeÉUÀ¼À À̧AgÀPÀëuÉAiÀÄ ¸À®ÄªÁV CªÀgÀ 
DzÁAiÀÄzÀ DgÀ£ÉÃ MAzÀÄ (1/6) ¨sÁUÀªÀ£ÀÄß CªÀjAzÀ vÉjUÉ gÀÆ¥ÀzÀ°è ¥ÀqÉAiÀÄ¨ÉÃPÀÄ. 

3. PÀªÀÄðPÉÌ C£ÀÄUÀÄtªÁzÀ ¥sÀ®«®è¢zÀÝgÉ AiÀiÁªÉÇ§â£ÀÆ AiÀiÁªÀÅzÉÃ PÉ®¸ÀªÀ£ÀÄß 
ªÀiÁqÀ§AiÀÄ¸ÀÄªÀÅ¢®è. DzÀÝjAzÀ (PÀÈ¶, ªÁtÂeÁå¢) PÀªÀÄðUÀ¼À°è vÉÆqÀV¹PÉÆAqÀªÀ¤UÀÆ 
ªÀÄvÀÄÛ gÁd¤UÀÆ PÀªÀÄð¥sÀ®zÀ ¯Á¨sÀ ¹UÀÄªÀAvÉ ªÀåªÀºÀj¸À¨ÉÃPÀÄ, ºÁUÀÆ CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß 
¥Àj²Ã°¹ ¥ÀæeÉUÀ¼À ªÉÄÃ¯É vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü¸À É̈ÃPÀÄ. 

4. PÀgÀªÀ£ÉßÃ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀîzÉ vÀ£Àß£ÀÄß vÁ£ÉÃ ºÁ¼ÀÄ ªÀiÁrPÉÆ¼Àî̈ ÁgÀzÀÄ. zsÀ£À¯Á¨sÀzÀ D±É¬ÄAzÀ 
PÀÈ¶-ªÁtÂeÁå¢ ZÀlÄªÀnPÉUÀ¼À°è vÉÆqÀV¹PÉÆAqÀªÀgÀ DzÁAiÀÄªÀÄÆ®ªÀ£ÀÆß 
£Á±ÀUÉÆ½¸À¨ÁgÀzÀÄ. zÀÄgÁ±ÉAiÀÄ zÁégÀªÀ£ÀÄß ªÀÄÄaÑ AiÀÄxÉÆÃavÀªÁzÀ vÉjUÉUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁvÀæ 
«¢ü¸À¨ÉÃPÀÄ. EAvÀºÀ DqÀ½vÀ¢AzÀ gÁd£ÀÄ ¥ÀæeÉUÀ½UÉ ¦æAiÀÄzÀ±Àð£À£ÁUÀÄvÁÛ£É. ¥ÀæeÉUÀ¼À 
DzÁAiÀÄªÀ£ÀÄß CwAiÀiÁV PÀ§½¸ÀÄªÀ PÀÄSÁåwAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀ gÁd£À£ÀÄß ¥ÀæeÉUÀ¼ÀÄ zÉéÃ¶ À̧ÄvÁÛgÉ.  

5. J¯ÉÊ AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ! vÀ£ÀUÉ É̈ÃPÁzÀµÀÄÖ ºÁ®£ÀÄß PÀÄrzÀ PÀgÀÄªÀ ¨sÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆgÀ®Ä 
¸ÀªÀÄxÀðªÁUÀÄvÀÛzÉ. PÀgÀÄ«UÀÆ ©qÀzÉ ºÁ®£ÀÄß PÀgÉzÀgÉ CzÀÄ AiÀiÁªÀ PÉ®¸ÀªÀ£ÀÆß 
ªÀiÁqÀ¯ÁgÀzÀÄ. 

6. £ÀUÀgÀ gÀPÀëuÉUÁV ¤«Äð¹gÀÄªÀ ¥ÁæPÁgÀ, ¸ÉÃªÀPÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÉÊ¤PÀgÀ ªÉÃvÀ£À, AiÀÄÄzÀÞ s̈ÀAiÀÄ 
¤ªÁgÀuÉUÁV ªÀå¬Ä¸ÀÄªÀ zsÀ£À ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀæeÉUÀ¼À AiÉÆÃUÀPÉëÃªÀÄPÁÌV É̈ÃPÁUÀÄªÀµÀÄÖ ºÀt 
EªÀÅUÀ¼É®èªÀ£ÀÆß ¥ÀæPÀn¹ ²æÃªÀÄAvÀgÀ UÀªÀÄ£ÀPÉÌ vÀAzÀÄ CªÀjAzÀ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ¨ÉÃPÀÄ. 

7. MAzÀÄ ªÉÃ¼É gÁd£ÀÄ ªÉÊ±ÀågÀ (ªÁå¥ÁjUÀ¼À) ¯Á¨sÀ-£ÀµÀÖUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀjUÀtÂ¸ÀzÉ CªÀjAzÀ ºÉZÀÄÑ 
vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü¹ CªÀgÀ£ÀÄß ¦Ãr¹zÀgÉ CAvÀºÀªÀgÀÄ vÉÆAzÀgÉUÉÆ¼ÀUÁUÀ§ºÀÄzÀÄ. DzÀÝjAzÀ 
ªÁå¥ÁjUÀ¼À «µÀAiÀÄzÀ°è ªÀÄÈzÀÄªÁV ªÀåªÀºÀj À̧¨ÉÃPÀÄ.   

8. J¯ÉÊ AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ! ªÉÊ±ÀågÀÄ zÉÃ±À-«zÉÃ±ÀUÀ¼À°è AiÀiÁªÀ vÉÆAzÀgÉAiÀÄÆ E®èzÉ ¤gÁvÀAPÀªÁV 
¸ÀAZÀj À̧®Ä CªÀPÁ±ÀªÁUÀÄªÀAvÉ ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁqÀ É̈ÃPÀÄ. gÁd¤UÉ EzÀQÌAvÀ ±ÉæÃµÀ×ªÁzÀ 
PÁAiÀÄð ªÀÄvÉÆÛA¢®è. 

9. ºÉÃUÉ zÀÄA©UÀ¼ÀÄ ®vÁPÀÄAdUÀ¼À°è£À ºÀÆUÀ¼À ªÀÄPÀgÀAzÀªÀ£ÀÄß ¥ÀÄµÀàUÀ½UÉ ºÁ¤AiÀiÁUÀzÀAvÉ 
»ÃjPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ, UÉÆÃ¥Á®PÀ£ÀÄ PÀgÀÄUÀ½UÉ É̈ÃPÁUÀÄªÀµÀÄÖ ºÁ®£ÀÄß ©lÄÖ PÉZÀÑ®ªÀ£ÀÄß 
WÁ¹UÉÆ½¸ÀzÉ ºÁ®ÄPÀgÉAiÀÄÄªÀAvÉ gÁd£ÀÆ ¸ÀºÀ ¥ÀæeÉUÀ¼ÀÄ C©üªÀÈ¢ÞAiÀiÁUÀ®Ä 
C£ÀÄªÀÅªÀiÁrPÉÆlÄÖ CªÀjUÉ ºÉÆgÉAiÀiÁUÀzÀAvÉ PÀgÀªÀ£ÀÄß «¢ü¸À¨ÉÃPÀÄ. 

 
 



Page 21 of 38 
 

10. fUÀuÉAiÀÄÄ ªÀÄ£ÀÄµÀå¤UÉ w½AiÀÄzÀAvÉ CªÀ£À gÀPÀÛªÀ£ÀÄß »ÃgÀÄªÀAvÉ gÁd£ÀÄ ¥ÀæeÉUÀ¼À UÀªÀÄ£ÀPÉÌ 
¨ÁgÀzÀAvÉ CªÀjAzÀ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß ¹éÃPÀj À̧¨ÉÃPÀÄ. ºÉtÄÚ ºÀÄ°AiÀÄÄ vÀ£Àß ªÀÄjUÀ¼À£ÀÄß PÀaÑzÀÝgÀÆ 
AiÀiÁªÀÅzÉÃ UÁAiÀÄªÁUÀzÀAvÉ PÉÆAqÉÆAiÀÄÄåvÀÛzÉAiÉÆÃ ºÁUÉAiÉÄÃ gÁd£ÀÄ ¥ÀæeÉUÀ½UÉ AiÀiÁªÀÅzÉÃ 
vÉÆAzÀgÉAiÀiÁUÀzÀAvÉ PÀgÀªÀ£ÀÄß À̧AUÀæ»¸À É̈ÃPÀÄ. 

11. ªÉÆ£ÀZÁzÀ ºÀ®Äè¼Àî E°AiÀÄÄ ªÀÄ£ÀÄµÀågÀ PÁ®£ÀÄß PÀZÀÄÑªÀAvÉ (CwAiÀiÁV £ÉÆÃªÁUÀzÀAvÉ) 
gÁd£ÀÄ À̧ÆPÀëöäªÁzÀ G¥ÁAiÀÄUÀ½AzÀ gÁeÁzÁAiÀÄªÀ£ÀÄß À̧AUÀæ»¸À¨ÉÃPÀÄ. 

12. gÁd£ÀÄ ªÉÆzÀªÉÆzÀ®Ä C®à¥ÀæªÀiÁtzÀ vÉjUÉ¬ÄAzÀ¯ÉÃ vÀÈ¥ÀÛ£ÁUÀ¨ÉÃPÀÄ. PÁ®PÀæªÉÄÃt 
vÉjUÉAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁtªÀ£ÀÄß À̧é®à À̧é®à ºÉaÑ¸À¨ÉÃPÀÄ. 

13. (ºÉÆÃj ªÉÆzÀ¯ÁzÀ) s̈ÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆgÀÄªÀ ¥ÁætÂUÀ¼À ªÉÄÃ¯É C£ÀÄPÀæªÀÄªÁV ¨sÁgÀzÀ 
ºÉÆgÉAiÀÄ£ÀÄß ºÉaÑ¸ÀÄªÀAvÉ ¥ÀæeÉUÀ¼À ªÉÄÃ°£À PÀgÀªÀ£ÀÄß ºÀAvÀºÀAvÀªÁV ºÉaÑ¸À É̈ÃPÀÄ. 

14. MAzÉÃ ¨ÁjUÉ C¢üPÀ vÉjUÉAiÀÄ ¥Á±ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀæeÉUÀ¼À PÀÄwÛUÉUÉ ©VzÀgÉ CªÀgÀÄ 
§zÀÄPÀÄ½AiÀÄ¯ÁgÀgÀÄ. MAzÉÃ ¨ÁjUÉ §VÎ À̧®Æ DUÀÄªÀÅ¢®è. DzÀÝjAzÀ À̧é®à À̧é®à vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß 
ºÉaÑ¸À É̈ÃPÀÄ. 

15. J®è ¥ÀæeÉUÀ¼À£ÀÆß MAzÉÃ ¨ÁjUÉ vÉjUÉUÉ M¼À¥Àr À̧ÄªÀÅzÀÄ ¸ÀÄ® s̈ÀªÀ®è. DzÀÝjAzÀ 
ªÀÄÄRåªÁzÀªÀjAzÀ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀAUÀæ»¸ÀÄvÁÛ ºÉÆÃzÀAvÉ EvÀgÀgÀÆ CªÀgÀ£ÀÄß 
C£ÀÄ¸Àj À̧ÄvÁÛgÉÀ. 

16. PÁgÀt«®èzÉ CPÁ®zÀ°è d£ÀgÀ ªÉÄÃ¯É vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü À̧¨ÁgÀzÀÄ. À̧AzÀ s̈Áð£ÀÄ¸ÁgÀ vÉjUÉ 
«¢ü¸ÀÄªÀ PÁgÀtªÀ£ÀÄß ¥ÀæeÉUÀ½UÉ w½¹ CªÀgÀ£ÀÄß ¸ÀAvÉÊ¹zÀ £ÀAvÀgÀ ¤AiÀÄªÀiÁ£ÀÄ¸ÁgÀ 
vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü¸À¨ÉÃPÀÄ. 

17. PÀgÀ À̧AUÀæºÀ ªÀiÁqÀ®Ä F GvÀÛªÀÄªÁzÀ G¥ÁAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀÆa À̧ÄwÛzÉÝÃ£É.  ºÁUÉAzÀ ªÀiÁvÀæPÉÌ 
¥ÀæeÉUÀ¼À£ÀÆß ªÀAa¸À¨ÉÃPÉAzÀÄ £À£Àß GzÉÝÃ±ÀªÀ®è. G¥ÁAiÀÄ«®èzÉ PÀÄzÀÄgÉUÀ¼À£ÀÄß KgÀ®Ä 
ºÉÆÃzÀgÉ PÀÄzÀÄgÉUÀ¼ÀÆ À̧ºÀ PÉÆÃ¥ÀUÉÆ¼ÀÄîvÀÛªÉ. 

18. D¥ÀvÁÌ®zÀ°è zsÀ£À-zsÁ£Àå ¸ÀAUÀæºÀ«®èzÀªÀgÀÄ C£À£ÀåUÀwPÀgÁV AiÀiÁa¸ÀÄvÁÛgÉ. CAvÀºÀªÀjUÉ 
D¥ÀzÀÞªÀÄðzÀAvÉ C£ÀÄPÀA¥À¢AzÀ zsÀ£À¸ÀºÁAiÀÄ ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÀÄ. 

19. gÁd¤AzÀ PÀgÀªÀ À̧Æ°UÉ ¤AiÀÄÄPÀÛ£ÁzÀ C¢üPÁjAiÀÄÄ CUÀvÀåQÌAvÀ ºÉaÑ£À vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß 
¥ÀæeÉUÀ½AzÀ ¹éÃPÀj¹zÀgÉ CAvÀºÀªÀ£À£ÀÄß ²Që¸À É̈ÃPÀÄ. 

20. PÀÈ¶-UÉÆÃgÀPÀëuÉ-ªÁtÂdå ªÉÆzÀ¯ÁzÀ GzÉÆåÃUÀUÀ¼À°è ¤gÀvÀgÁzÀ ¥ÀæeÉUÀ¼ÉÃ£ÁzÀgÀÆ PÀ¼ÀîPÁPÀgÀ 
G¥Àl¼À¢AzÁV À̧APÀµÀÖPÉÌ ¹®ÄQzÀgÉ CAvÀºÀªÀjUÉ À̧ÆPÀÛgÀPÀëuÉAiÀÄ£ÀÄß MzÀV¸ÀzÀ gÁd£ÀÄ 
¤AzÀ£ÁºÀð£ÁUÀÄvÁÛ£É. 

21. ºÉZÀÄÑ CxÀªÁ PÀrªÉÄ ¨É¯ÉUÉ ¥ÀzÁxÀðUÀ¼À£ÀÄß PÉÆ¼ÀÄîªÀ ºÁUÀÆ PÉÆAqÀ ¥ÀzÁxÀðUÀ¼À£ÀÄß 
¸ÁV À̧ÄªÀÅzÀPÉÆÌÃ À̧ÌgÀ PÁqÀÄªÉÄÃqÀÄUÀ¼À°è C¯ÉzÁqÀÄªÀ ªÁå¥ÁgÀªÀUÀðzÀªÀgÀÄ ¤£Àß gÁµÀÖçzÀ°è 
PÀgÀ s̈ÁgÀ¢AzÀ ¦ÃrvÀgÁV G¢éUÀßgÁUÀÄwÛ®èªÀµÉÖÃ? 

22. AiÀiÁªÉÇ§â PÀÈ¶PÀgÀ£ÀÄß C¢üPÁjUÀ½AzÀ ¦ÃrvÀgÁV gÁdåªÀ£ÀÄß ©lÄÖ ºÉÆUÀÄwÛ®è vÁ£É? 
ºÁUÉÃ£ÁzÀgÀÆ PÀÈ¶PÀgÀÄ gÁdåªÀ£ÀÄß ©lÄÖºÉÆÃzÀgÉ gÁd¤UÉ D¥ÀvÀÄÛ vÀ¦àzÀÝ°è KPÉAzÀgÉ 
gÁdgÀ ¨sÁgÀvÀªÀ£ÀÄß ¨sÀj À̧ÄªÀªÀgÀÄ PÀÈ¶PÀgÉÃ DVgÀÄvÁÛgÉ. 
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23. gÉÊvÀgÀÄ (PÉÆqÀÄªÀ) zsÁ£Áå¢UÀ½AzÀ¯ÉÃ zÉÃªÀvÉUÀ¼ÀÄ, ¦vÀÈUÀ¼ÀÄ, ªÀiÁ£ÀªÀgÀÄ, ¸À¥ÀðUÀ¼ÀÄ, 
gÁPÀȩ̈ ÀgÀÄ, ¥À±ÀÄ¥ÀQëUÀ¼É®èªÀÇ fÃªÀ£ÀªÀ£ÀÄß £ÀqÉ À̧ÄvÀÛªÉ. 

24. MAzÀÄ UÁæªÀÄPÉÌ M§â£ÉÃ (C¢üPÁj) ¨ÉÃPÀÄ. ºÀvÀÄÛ UÁæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¸ÉÃj¹ CzÀPÉÆÌ§â C¢üPÁj, 
E¥ÀàvÀÄÛ UÁæªÀÄUÀ½UÉ ªÀÄvÉÆÛ§â C¢üPÁj, £ÀÆgÀÄ UÁæªÀÄUÀ½UÉ E£ÉÆß§â C¢üPÁj¬ÄgÀ¨ÉÃPÀÄ. 
ºÁUÉAiÉÄÃ ¸Á«gÀ UÁæªÀÄUÀ½UÉÆ§â C¢üPÁj¬ÄgÀ É̈PÀÄ. 25 KPÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÄ vÁ£ÀÄ vÀ£Àß 
UÁæªÀÄzÀ°è ¸ÀAUÀæ»¹zÀ PÀAzÁAiÀÄ, PÀÈ¶ GvÀà£ÀßUÀ¼À ¤¢ðµÁ×A±ÀªÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ ¥Àr¹ G½zÀ 
¨sÁUÀªÀ£ÀÄß zÀ±ÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwUÉ PÉÆqÀ É̈ÃPÀÄ. zÀ±ÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÄ CzÀgÀ ¤¢ðµÁÖA±ÀªÀ£ÀÄß 
vÉUÉ¢j¹ G½zÀ ¨sÁUÀªÀ£ÀÄß «A±ÀwUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwUÉ PÉÆqÀ¨ÉÃPÀÄ. «A±Àw UÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÆ 
¸ÀºÀ MAzÀÄ ¤¢ðµÁÖA±ÀªÀ£ÀÄß G½¹PÉÆAqÀÄ ±ÀvÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwUÉ M¦à À̧¨ÉÃPÀÄ. 

25. KPÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÄ vÁ£ÀÄ vÀ£Àß UÁæªÀÄzÀ°è UÁæªÀÄzÀ°è ¸ÀAUÀæ»¹zÀ PÀAzÁAiÀÄ, PÀÈµÀÄåvÀà£ÀßUÀ¼À 
¤¢ðµÁÖA±ÀªÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ ¥Àr¹ G½zÀ s̈ÁUÀªÀ£ÀÄß zÀ±ÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwUÉ PÉÆqÀ¨ÉÃPÀÄ. 
zÀ±ÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÄ CzÀgÀ ¤¢ðµÁÖA±ÀªÀ£ÀÄß vÉUÉ¢j¹ G½zÀ ¨sÁUÀªÀ£ÀÄß «A±Àw 
UÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwUÉÀ PÉÆqÀ¨ÉÃPÀÄ. «A±Àw UÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÆ ¸ÀºÀ MAzÀÄ ¤¢ðµÁÖA±ÀªÀ£ÀÄß 
G½¹PÉÆAqÀÄ ±ÀvÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwUÉ M¦à̧ À É̈ÃPÀÄ. ±ÀvÀUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÄ vÀ£Àß ¤¢ðµÁÖA±ÀªÀ£ÀÄß 
(ElÄÖPÉÆAqÀÄ) G½¹PÉÆAqÀÄ ¸ÀºÀ¸Àæ UÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwUÉ PÉÆqÀ¨ÉÃPÀÄ. À̧ºÀ¸ÀæUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÄ 
vÀ£Àß ¤¢ðµÁÖA±ÀªÀ£ÀÄß G½¹PÉÆAqÀÄ gÁd¤UÉ M¦à̧ À¨ÉÃPÀÄ.  

26. J¯ÉÊ ¨sÀgÀvÀªÀµÀð¨sÀ! ¸ÀvÀÌøvÀ£ÁzÀ ±ÀvÀUÁæªÀiÁzsÀåPÀë£ÀÄ zsÀ£À-zsÁ£Àå ¸ÀªÀÄÈ¢Þ¬ÄAzÀ 
d£ÀdAUÀÄ½¬ÄAzÀ PÀÆrgÀÄªÀ «±Á®ªÁzÀ MAzÀÄ UÁæªÀÄzÀ DzÁAiÀÄªÀ£ÀÄß ¸ÀA¥ÀÆtðªÁV 
¥ÀqÉzÀÄPÉÆ¼Àî®Ä CºÀð£ÁUÀÄvÁÛ£É.  »ÃUÉ ¸ÀªÀÄÈzÀÞªÁzÀ gÁdåªÀÅ §ºÀÄd£ÀgÀ C¢üPÁgÀPÉÌ 
M¼À¥ÀlÄÖ gÀQȩ̈ À®àqÀ¨ÉÃPÀÄ. 

27. ±ÉæÃµÀ×£ÁzÀ ¸ÀºÀ¸ÀæUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÄ G¥À±ÁSÉUÀ¼À (G¥À£ÀUÀgÀUÀ¼À) DzÁAiÀÄªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ®Ä 
CºÀð£ÁUÀÄvÁÛ£É. DAiÀiÁAiÀiÁ ±ÁSÁ£ÀUÀgÀzÀ°è AiÀiÁªÀ zsÁ£Àå-»gÀuÁå¢UÀ¼ÀÄ 
zÉÆgÀPÀÄvÀÛªÉAiÉÆÃ CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀºÀ¸ÀæUÁæªÀiÁ¢ü¥ÀwAiÀÄÄ gÁ¶ÖçÃAiÀÄ CAzÀgÉ 
gÁd À̧A§A¢üAiÉÆA¢UÉ PÀÆrPÉÆAqÀÄ G¥À¨sÉÆÃV À̧§ºÀÄzÀÄ. 

28. ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ £ÀUÀgÀPÀÆÌ À̧ªÁðxÀÀðaAvÀPÀ£ÁzÀ M§â C¢üPÁjAiÀÄÄ EgÀ¯ÉÃ¨ÉÃPÀÄ. £ÀPÀëvÀæUÀ½VAvÀ 
JvÀÛgÀzÀ°è UÀæºÀªÉÇAzÀÄ EgÀÄªÀAvÉ D C¢üPÁjAiÀÄÄ J®èjVAvÀ®Æ G£ÀßvÀ¸ÁÜ£ÀzÀ°èzÀÄÝ, 
G½zÉ¯Áè ¸À¨sÁ À̧zÀjUÀÆ ¤PÀlªÀwðAiÀiÁVzÀÄÝ CªÀgÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 
¥Àj²Ã°¸ÀÄwÛgÀ¨ÉÃPÀÄ. 

29. ̧ À s̈Á¸ÀzÀgÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÆß, CªÀgÀ ªÀÄ£ÉÆÃ¨sÁªÀUÀ¼À£ÀÄß gÁµÁÖçzÀåAvÀ ¥ÀæªÁ À̧ 
ªÀiÁqÀÄªÀ UÀÆqsÀZÁgÀ£ÀÄ w½zÀÄ, ¸ÀªÁðxÀð aAvÀPÀ£ÁzÀ C¢üPÁjUÉ w½ À̧¨ÉÃPÀÄ.  gÀPÀëuÁ 
PÁAiÀÄðzÀ°è ¤AiÀÄÄPÀÛgÁzÀ C¢üPÁjUÀ¼À°è PÉ®ªÀgÀÄ ¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁV »A¸ÁvÀäPÀ 
¸Àé s̈ÁªÀzÀªÀjgÀÄvÁÛgÉ.  EAvÀºÀªÀgÀÄ ¥Á¥ÀPÁAiÀÄð ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀgÀ°èAiÉÄÃ EZÉÒAiÀÄÄ¼ÀîªÀgÁV 
¥ÀgÀ À̧A¥ÀvÀÛ£ÀÄß C¥ÀºÀj¸ÀÄªÀÅzÀgÀ°èAiÉÄÃ D¸ÀPÀÛgÁV ªÉÆÃ¸À ªÀiÁqÀÄvÁÛgÉ. ¸ÀªÁðxÀð aAvÀPÀ£ÀÄ 
CAvÀºÀ gÀPÀëuÁ¢üPÁjUÀ½AzÀ ¥ÀæeÉUÀ¼À£ÀÄß gÀQë¸À É̈ÃPÀÄ. 
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30. ªÀ À̧ÄÛUÀ¼À£ÀÄß PÉÆ¼ÀÄîªÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁgÀÄªÀ CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß vÀÀj¹PÉÆ¼Àî®Ä vÀUÀ®ÄªÀ RZÀÄð 
ªÉZÀÑUÀ¼É®èªÀ£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ ªÀvÀðPÀjUÉ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü¸À¨ÉÃPÀÄ. 

31. ¥ÀzÁxÀðUÀ¼À£ÀÄß vÀAiÀiÁj¸À®Ä vÀUÀ®ÄªÀ RZÀÄð, CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁgÁl ªÀiÁrzÀ £ÀAvÀgÀ 
§gÀÄªÀ ¯Á¨sÀ, ¹zÀÞªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À°è£À GvÀÛªÀÄ, ªÀÄzsÀåªÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CzsÀªÀÄ UÀÄtUÀ¼É®èªÀ£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ 
¥ÀzÁxÀðUÀ¼À ªÉÄÃ¯É vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü À̧¨ÉÃPÀÄ. 

32. J¯Áè ¥ÀzÁxÀðUÀ½UÀÆ MAzÉÃ vÉgÀ£ÁzÀ PÀgÀªÀ£ÀÄß «¢ü À̧¨ÁgÀzÀÄ. PÀrªÉÄ DzÁAiÀÄzÀªÀjUÉ 
C®à vÉjUÉ, ºÉZÀÄÑ DzÁAiÀÄzÀªÀjUÉ C¢üPÀ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü¸À¨ÉÃPÀÄ. PÀgÀ¨sÁgÀ¢AzÀ ¥ÀæeÉUÀ¼ÀÄ 
«£Á±ÀªÁUÀzÀAvÉ gÁd£ÀÄ £ÉÆÃrPÉÆ¼Àî̈ ÉÃPÀÄ. ªÀ À̧ÄÛ«£À ¤ªÀiÁðtªÉZÀÑ ºÁUÀÆ CªÀ¢ü ªÀÄvÀÄÛ 
¯Á¨sÀUÀ¼À£ÀÄß UÀªÀÄ¤¹ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü¸À É̈ÃPÀÄ. 

33. gÁd£ÉÆ§â£ÉÃ J¯Áè ªÀåªÀºÁgÀUÀ¼À£ÀÆß ¤gÀAvÀgÀªÁV ¤ªÀð»¸À®Ä ¸ÁzsÀåªÁUÀÄªÀÅ¢®è. 
DzÀÝjAzÀ AiÉÆÃUÀå C¢üPÁjUÀ¼À£ÀÄß £ÉÃ«Ä¹ ¥ÁæªÀiÁtÂPÀvÉ¬ÄAzÀ ªÀåªÀºÁgÀªÀ£ÀÄß 
¤ªÀð» À̧ÄªÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆAqÀgÉ gÁd£ÀÄ §ºÀÄPÁ®zÀªÀgÉUÉ gÁdå À̧ÄRªÀ£Àß£ÀÄ¨sÀ«¸ÀÄvÁÛ£É. 

34. zÁ£À²Ã®£ÁVgÀÄªÀ, J®èjUÀÆ CªÀ±Àå«gÀÄªÀ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀjAiÀiÁV «AUÀr¹ «vÀj¸ÀÄªÀ 
ªÀÄÈzÀÄ À̧é¨sÁªÀzÀ ±ÀÄzÀÞªÁzÀ DZÁgÀ ªÀåªÀºÁgÀUÀ¼ÀÄ¼Àî JAvÀºÀ PÀpt ¥Àj¹ÜwUÀ¼À°èAiÀÄÆ 
¥ÀæeÉUÀ¼À »vÀªÀ£ÀÄß PÀqÉUÀtÂ̧ ÀzÀ gÁd£À£ÀÄß d£ÀgÀÄ Dj¹ DzÀj¸ÀÄvÁÛgÉ. 

35. M¼ÉîAiÀÄ G¥ÀzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß PÉÃ½, vÀ£Àß C©ü¥ÁæAiÀÄªÉÃ À̧j JA§ zÀÄgÁUÀæªÀ£ÀÄß vÀåf¹ ¤dªÁzÀ 
feÁÕ¸ÀÄªÀ£ÀÄß ¯ÉÆÃPÀªÀÅ DzÀj À̧ÄvÀÛzÉ. 

36. vÀ£Àß C©ü¥ÁæAiÀÄPÉÌ «gÀÄzÀÞªÁVzÉAiÉÄA§ PÁgÀtPÉÌ CxÀð¹¢ÞAiÀÄ£ÀÄß C¥ÉÃQȩ̈ ÀÄªÀ UÉ¼ÉAiÀÄ£À 
ªÀiÁvÀÄUÀ¼À£ÀÄß PÉÃ¼ÀÄªÀ, AiÀiÁªÁUÀ®Æ C£ÀåªÀÄ£À̧ ÀÌ£ÀAwgÀÄªÀ (PÀvÀðªÀå«ªÀÄÄR£ÁzÀ), 
«zÁéA À̧gÀÄ ¥ÀÄgÀ¸ÀÌj¹ C£ÀÄ¸Àj¸ÀÄªÀ ¸ÀzÀéøwÛAiÀÄ£ÀÄß wgÀ¸ÀÌj¸ÀÄªÀ, ¥ÀgÁfvÀgÁzÀ gÁdgÀ 
«µÀAiÀÄzÀ°è ¥ÀgÀA¥ÀgÁUÀvÀªÁzÀ À̧A¥ÀæzÁAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄµÁ×£ÀUÉÆ½¸ÀzÀ PÀëwæAiÀÄ£À£ÀÄß CªÀ£À 
¥ÀæeÉUÀ¼ÉÃ wgÀ À̧Ìj¸ÀÄvÁÛgÉ. 

37.  AiÀiÁªÀ gÁdåªÀÅ PÉÆÃ±À¸ÀªÀÄÈ¢ÞAiÀiÁVgÀÄªÀÅzÉÆÃ, zsÀ£À zsÁ£ÀåUÀ½AzÀ vÀÄA©gÀÄªÀÅzÉÆÃ, 
gÁd£À£ÀÄß ¦æÃw¸ÀÄªÀ »vÀaAvÀPÀjAzÀ PÀÆrgÀÄªÀÅzÉÆÃ, ªÉÃvÀ£Á¢UÀ½AzÀ À̧AvÀÄµÀà£ÁzÀ 
CªÀiÁvÀåªÀUÀð¢AzÀ À̧ÄvÀÄÛªÀj¢gÀÄªÀÅzÉÆÃ, D zÉÃ±ÀzÀ gÁd£ÀÄ zÀÈqsÀªÀÄÆ®£É¤ À̧ÄvÁÛ£É. 

38. AiÀiÁªÀ gÁd£À £ÀUÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ UÁæªÀÄUÀ¼À°è ªÁ¹ À̧ÄªÀ d£ÀgÀÄ ¸ÀªÀÄ¸ÀÛfÃ«UÀ¼À «µÀAiÀÄzÀ°è 
zÀAiÀiÁ¥ÀgÀgÀÆ, zsÀ£À-zsÁ£Àå¸ÀA¥À£ÀßgÀÆ DVgÀÄªÀgÉÆÃ D gÁd£ÀÄ zÀÈqsÀªÀÄÆ®£É¤¸ÀÄvÁÛ£É. 

39. AiÀiÁªÀ gÁd£À ¨sÉÆÃUÀªÉÊ¨sÀªÀUÀ¼ÀÄ ¢£ÉÃ¢£ÉÃ C©üªÀÈ¢Þ ºÉÆAzÀÄvÀÛªÉAiÉÆÃ ºÁUÀÆ ¸ÀPÀ® 
fÃ«UÀ¼À «µÀAiÀÄzÀ°è zÀAiÀiÁ¥ÀgÀ£ÁVgÀÄªÀ£ÉÆÃ, zÉÃ±ÀzÀ°è DUÀ¨ÉÃPÁzÀ PÉ® À̧PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ 
vÀéjvÀUÀwAiÀÄ°è C£ÀÄµÁ×£ÀUÉÆ¼ÀÄîªÀªÉÇÃ DvÀägÀPÀëuÉÆÃ¥ÁAiÀÄUÀ¼ÀÄ À̧zÁ eÁUÀÈvÀªÁVgÀÄªÀªÉÇÃ 
CAvÀºÀªÀ£À zÉÃ±ÀªÀÅ C©üªÀÈ¢ÞAiÀiÁUÀÄvÀÛªÉ. 

40. C¥ÀgÁ¢ü¬ÄAzÀ ªÀ±À¥Àr¹PÉÆAqÀ zsÀ£ÀªÀ£ÀÄß gÁd£ÀÄ vÀ£Àß ¸ÁéxÀðPÉÌ §¼À¸ÀzÉ ¸ÁªÀðd¤PÀ 
PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ «¤AiÉÆÃV¸À¨ÉÃPÀÄ. ºÁUÉAiÉÄÃ UÉÆÃ ZÉÆÃgÀjAzÀ ªÀÄÄlÄÖUÉÆÃ®Ä 
ºÁQPÉÆAqÀ ºÀ¸ÀÄUÀ¼À ºÁ®£ÀÄß vÁ£ÉÃ G¥ÀAiÉÆV¸ÀzÉÃ eÁÕ¤UÀ½UÉ «vÀj¸À¨ÉÃPÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
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JvÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß eÁÕ¤UÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ «¥ÀægÀÄ PÀÄ½vÀÄ ¥ÀæAiÀiÁtÂ¸ÀÄªÀ UÁrUÀ¼À£ÀÄß J¼ÉAiÀÄ®Ä 
§¼À À̧¨ÉÃPÀÄ. E®è¢zÀgÉ C¥ÀgÁ¢üUÀ¼À£ÀÄß PÀë«Ä¹ J®è ªÀ À̧ÄÛUÀ¼À£ÀÆß CªÀjUÉÃ »AwgÀÄV À̧¨ÉÃPÀÄ. 

41. G£ÀßwAiÀÄ£ÀÄß CxÀªÁ L±ÀéAiÀÄðªÀ£ÀÄß C¥ÉÃQȩ̈ ÀÄªÀªÀ£ÀÄ ¤zÉæ, Cw¤zÉæ, ¨sÀAiÀÄ, PÉÆæÃzsÀ 
(PÀqÀÄPÉÆÃ¥À) ¸ÉÆÃªÀiÁjvÀ£À (¤gÀÄvÁìºÀ) ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄAzÀ¥ÀæªÀÈwÛ (PÉ®¸ÀªÀ£ÀÄß ¤zsÁ£ÀUÀwAiÀÄ°è 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ) F DgÀÄ zÉÆÃµÀUÀ¼À£ÀÄß ©qÀ¨ÉÃPÀÄ. 

42. UÉÆÃªÀÅUÀ¼ÀÄ, ¸ÉÃªÁPÁAiÀÄð, PÀÈ¶, ¸ÀA¸ÁgÀ, «zÉå ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀºÀªÁ¸À EªÀÅUÀ¼À£ÀÄß PÀët 
ªÀiÁvÀæªÁzÀgÀÆ G¥ÉÃQë¹zÀgÉ £ÀµÀÖªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

43. DgÉÆÃUÀå, ¸Á®«®è¢gÀÄªÀ, ¥ÀæªÁ À̧ªÀ£ÀÄß ªÀiÁqÀzÀ, ¸ÀdÓ£ÀgÉÆA¢V£À MqÀ£ÁqÀ, À̧é«»vÀ ªÀÈwÛ 
vÀvÀàgÀvÉ ªÀÄvÀÄÛ ¤©üðÃw¬ÄAzÀ (ªÁ¸À ªÀiÁqÀÄªÀ) §zÀÄPÀÄªÀ F DgÀÄ ¨sËwPÀ UÀÄt£ÀqÀvÉUÀ¼ÀÄ 
¸ÀÄRªÀ¤ßÃAiÀÄÄvÀÛªÉ. 

44. AiÀiÁªÀÅzÀÄ ¹éÃPÀj¸À®Ä AiÉÆÃUÀåªÁzÀÄzÉÆÃ CzÀ£ÀÄß w£Àß¨ÉÃPÀÄ, wAzÀ ¥ÀzÁxÀðªÀÅ fÃtðªÁV 
(zÉÃºÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄ£À¹ìUÉ) »vÀªÀ£ÀÄßAlÄ ªÀiÁqÀ É̈ÃPÀÄ. À̧ÄR ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÀÄÈ¢ÞUÀ¼À£ÀÄß §AiÀÄ¸ÀÄªÀ 
ªÀåQÛAiÀÄÄ CAvÀºÀ ¥ÀzÁxÀðUÀ¼À£ÉßÃ C¥ÉÃQȩ̈ À¨ÉÃPÀÄ. 

45. AiÀiÁªÁvÀ£ÀÄ ªÀÈPÀëUÀ¼À°ègÀÄªÀ ZÉ£ÁßV ªÀiÁUÀzÀ PÁ¬ÄUÀ¼À£ÀÄß QvÀÄÛ w£ÀÄßªÀ£ÉÆÃ CªÀ£ÀÄ ZÉ£ÁßV 
ªÀiÁV ¥ÀPÀéªÁzÀ ºÀtÂÚ£À gÀÄaAiÀÄ£ÀÄß ¸À«AiÀÄ¯ÁgÀ£ÀÄ. ªÀÄvÀÄÛ PÉÆAiÀÄÝPÁ¬ÄUÀ½AzÀ §°vÀ 
©ÃdUÀ¼À£ÀÆß ¥ÀqÉAiÀÄ¯ÁgÀ£ÀÄ.  

46. AiÀiÁªÁvÀ£ÀÄ ¤UÀ¢vÀ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è vÁ£ÁVAiÉÄÃ ¥ÀPÀéªÁzÀ ºÀtÚ£ÀÄß QvÀÄÛ w£ÀÄßvÁÛ£ÉAiÉÆÃ 
CªÀ£ÀÄ D ºÀtÂÚ£À gÀ¸ÀªÀ£ÀÄß ¸À«AiÀÄÄvÁÛ£É ªÀÄvÀÄÛ D ºÀtÂÚ£À ©Ãd¢AzÀ ¥ÀÄ£ÀB VqÀUÀ¼À£ÀÄß 
¨É¼É¹ CªÀÅUÀ½AzÀ®Æ GvÀÛªÀÄ ¥sÀ®UÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ§®è£ÀÄ. 

47. ºÉÃUÉ zÀÄA©UÀ¼ÀÄ ºÀÆªÀÅUÀ½UÉ ºÁ¤AiÀÄ£ÀÄßAlÄ ªÀiÁqÀzÉ CªÀÅUÀ¼À ªÀÄPÀgÀAzÀªÀ£ÀÄß 
»ÃgÀÄvÀÛªÉAiÉÆÃ ºÁUÉAiÉÄÃ gÁd£ÀÆ À̧ºÀ ¥ÀæeÉUÀ½UÉ vÉÆAzÀgÉAiÀiÁUÀzÀAvÉ CªÀjAzÀ PÀgÀªÀ£ÀÄß 
¥ÀqÉAiÀÄ¨ÉÃPÀÄ. 

48. MAzÀÄ PÉ® À̧ªÀ£ÀÄß ªÀiÁrzÀgÉ AiÀiÁªÀ ¥ÀjuÁªÀÄ? ªÀiÁqÀ¢zÀÝgÉ K£ÀÄ ¥sÀ®? JA§ ¸ÁzsÀPÀ-
¨ÁzsÀPÀUÀ¼À£ÀÄß D¯ÉÆÃa¹ D PÁAiÀÄð¢AzÀ vÀ£ÀUÀÆ ¥ÀæeÉUÀ½UÀÆ GvÀÛªÀÄªÁzÀ ¥ÀæAiÉÆÃd£ÀªÀÅ 
zÉÆgÉAiÀÄ¨ÉÃPÀÄ. E®è¢zÀÝgÉ D PÉ® À̧ªÀ£ÀÄß ©lÄÖ©qÀ¨ÉÃPÀÄ. 

49. C¸ÁzsÀåªÁzÀ ¥ÀÄgÀÄµÁxÀðUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ®Ä AiÀÄwß¸À¨ÁgÀzÀÄ. AiÀÄªÁUÀ®Æ zÉÆgÀPÀzÀ 
ªÀ À̧ÄÛUÀ½UÁV ¥ÀæAiÀÄwß¸À¨ÁgÀzÀÄ. KPÉAzÀgÉ zÉÆgÀPÀzÀ ªÀ¸ÀÄÛ«£À ¯Á¨sÀPÁÌV ªÀiÁqÀÄªÀ 
¥ÀæAiÀÄvÀßUÀ¼É®èªÀÇ ¤µÀá®ªÁUÀÄvÀÛzÉ. 

50. gÁd£ÀÄ AiÀiÁªÁUÀ®Æ ¥ÀÄµÀà ¸ÀªÀÄÈ¢ÞAiÀiÁzÀ ¥sÀ®UÀ½®èzÀ ºÁUÀÆ ¥sÀ®UÀ½zÀÝgÀÆ ¸ÀÄ® s̈ÀªÁV 
PÉÊUÉlÄPÀÄªÀ ªÀÈPÀëzÀAwgÀ¨ÉÃPÀÄ. KPÉAzÀgÉ ªÀiÁUÀ¢zÀÝgÀÆ ªÀiÁVzÀAvÉ EgÀÄªÀ ºÀtÄÚUÀ¼ÀÄ 
JA¢UÀÆ ºÁ¼ÁUÀÄªÀÅ¢®è.  

51. ºÀÆªÁrUÀ£ÀÄ ºÉÃUÉ VqÀUÀ½UÉ vÉÆAzÀgÉAiÀiÁUÀzÀAvÉ ºÀÆUÀ¼À£ÀÄß À̧AUÀæ»¹ ªÀiÁ¯ÉAiÀÄ£ÀÄß 
PÀlÄÖvÁÛ£ÉÆÃ ºÁUÉAiÉÄÃ gÁd£ÁzÀªÀ£ÀÄ ¥ÀæeÉUÀ½UÉ AiÀiÁªÀÅzÉÃ vÀgÀºÀzÀ ¦ÃqÉAiÀiÁUÀzÀAvÉ 
PÀgÀªÀ£ÀÄß ¸ÀAUÀæ»¸À¨ÉÃPÀÄ. E®è¢zÀÝgÉ ªÀÄgÀUÀ¼À£ÀÄß PÀrzÀÄ E¢Ý®Ä ªÀiÁqÀÄªÀªÀ£ÀAvÉ gÁd£ÀÄ 
¥ÀæeÉUÀ¼À À̧ªÀð£Á±ÀPÉÌ PÁgÀt£ÁUÀÄvÁÛ£É. 
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52. J¯ÉÊ PÀÄgÀÄ£ÀAzÀ£À, ¥ÁædÕ£ÁzÀ gÁd£ÀÄ vÀ£Àß ¥ÀæeÉUÀ¼À »vÀgÀPÀëuÉUÁVAiÉÄÃ CªÀjAzÀ 1/6 
¨sÁUÀªÀ£ÀÄß vÉjUÉAiÀÄ gÀÆ¥ÀzÀ°è ¸ÀAUÀæ»¸À¨ÉÃPÀÄ. 

53. gÁd£ÁzÀªÀ£ÀÄ ¥ÀgÀªÀÄzsÁ«ÄðPÀ£ÀAvÉAiÀÄÆ Cw PÀ¥ÀnAiÀÄAvÉAiÀÄÆ EgÀzÉ ¸ÁªÀiÁ£Àå ¸Àé¨sÁªÀzÀ 
ªÀÄ£À¹ÜwAiÀÄÄ¼ÀîªÀ£ÁV PÉÆÃ±À¸ÀAUÀæºÀuÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁqÀ¨ÉÃPÀÄ. 

54. ¤dð® ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ½AzÀ ºÉÃUÉ ¤ÃgÀ£ÀÄß ¸ÀAUÀæ»¸ÀÄªÀgÉÆÃ ºÁUÉAiÉÄÃ (¤zsÀð£À¢AzÀ) gÁd£ÀÄ 
PÉÆÃ±ÀªÀ£ÀÄß C©üªÀÈ¢Þ¥Àr À̧¨ÉÃPÀÄ. ¥ÀæPÀÈw«PÉÆÃ¥Á¢ À̧AzÀ¨sÀðUÀ¼À°è ¥ÀæeÉUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄUÀæ»¹ 
gÀQȩ̈ À¨ÉÃPÀÄ. EzÉÃ gÁd£À ¥ÀgÀªÀÄzsÀªÀÄð. 

55. ̧ ÀªÀð«zsÀ ¥ÀæAiÀÄvÀßUÀ½AzÀ®Æ ¤gÀAvÀgÀªÁV PÉÆÃ±ÀªÀ£ÀÄß gÀQȩ̈ À¨ÉÃPÀÄ. KPÉAzÀgÉ gÁdjUÉ 
PÉÆÃ±ÀªÉÃ ªÀÄÄRå DzsÁgÀªÁVzÉ. DzÀÝjAzÀ PÉÆÃ±ÀªÀ£ÀÄß C©üªÀÈ¢Þ¥Àr À̧¯ÉÃ¨ÉÃPÀÄ. 

56. J¯ÉÊ gÁd£ÉÃ; EzÀÄ PÀªÀÄð s̈ÀÆ«Ä. DzÀÝjAzÀ F zÉÃ±ÀzÀ°è ‘ªÁvÉð’AiÀÄÄ ¥Àæ±À¸ÀÛªÁVzÉ. PÀÈ¶, 
UÉÆÃgÀPÀëuÉ, ««zsÀ ²®àPÀ¯ÁªÀÈwÛUÀ¼ÀÆ ªÀÄÄRåªÁVªÉ. 

57. D¥ÀvÁÌ®PÁÌV ¥ÀæeÉUÀ½AzÀ ¹éÃPÀj¹zÀ zsÀ£ÀªÀ£ÀÄß gÁd£ÁzÀªÀ£ÀÄ EªÀÄärAiÀiÁV¸À É̈ÃPÀÄ. 
(PÀµÀÖPÁ®zÀ°è §¼É¸À®Ä «ÄÃ¸À°qÀ¨ÉÃPÀÄ), KPÉAzÀgÉ gÁµÀÖçzÀ C©üªÀÈ¢ÞAiÀÄÄ PÉÆÃ±ÀªÀ£ÀÄß 
CªÀ®A©¹zÉ. CAvÀºÀ PÉÆÃ±ÀªÀÅ gÁµÀÖçzÀ ¥ÀæwAiÉÆ§âgÀ ªÀÄ£ÉUÀ¼À°èzÉ JA§ÄzÁV s̈Á« À̧¨ÉÃPÀÄ. 
(D¥ÀvÁÌ®zÀ°è ¥ÀæeÉUÀ¼À §½ EgÀÄªÀ ¸ÀA¥ÀvÉÛÃ gÁµÀÖç gÀPÀëuÉUÉ ¸ÀºÀPÁj JA§ 
¨sÁªÀ£É¬ÄgÀ¨ÉÃPÀÄ). 

58. gÁd£ÀÄ vÀ£Àß zÉÃ±ÀzÀ zsÀ¤PÀgÀ£ÀÄß ¤vÀåªÀÇ ¥Á¤ÃAiÀÄ ªÀ¸ÀÛç ¨sÉÆÃd£Á¢UÀ½AzÀ ¸ÀvÀÌj¸À¨ÉÃPÀÄ. 
“¤ÃªÀÅ zÀAiÀÄ«lÄÖ £À£ÉÆßA¢UÉ PÉÊeÉÆÃr¹ ¥ÀæeÉUÀ¼À£ÀÄß PÀÈ¥ÁzÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ PÁt¨ÉÃPÀÄ JAzÀÄ 
CªÀjUÉ ºÉÃ¼À¨ÉÃPÀÄ. 

59. gÁd£ÁzÀªÀ£ÀÄ ¸ÀªÀiÁdzÀ°è£À UÀtågÀ£ÀÄß ªÉÆzÀ®Ä À̧AvÉÊ¸À¨ÉÃPÀÄ. §½PÀ G½zÀªÀgÀ£ÀÄß 
(CªÀ±ÀåPÀvÉUÀ£ÀÄUÀÄtªÁV) ¸ÀªÀiÁzsÁ£À¥Àr À̧¨ÉÃPÀÄ. PÀÈ¶, UÉÆÃgÀPÀëuÉ, ªÁtÂeÁå¢ «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß 
¸ÀÆPÀÛ jÃwAiÀÄ°è ¤ªÀð» À̧¨ÉÃPÀÄ. 

60. ¥ÀzÁxÀðUÀ¼À vÀAiÀiÁjPÉUÉ vÀUÀ®ÄªÀ ªÉZÀÑ, CªÀÅUÀ¼À ªÀiÁgÁlªÁzÀ §½PÀ §gÀÄªÀ ¯Á¨sÀ, ¹zÀÞ 

¥ÀzÁxÀðUÀ¼À GvÀÛªÀÄ ªÀÄzsÀåªÀÄ – CzsÀªÀiÁ¢UÀÄtUÀ¼É®èªÀ£ÀÆß ¥ÀjUÀtÂ¹ ¥ÀzÁxÀðUÀ¼À 
ªÉÄÃ®Æ ºÁUÀÆ CzÀgÀ vÀAiÀiÁgÀPÀgÀ ªÉÄÃ®Æ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü À̧¨ÉÃPÀÄ. 

61. J¯ÉÊ AiÀÄÄ¢ü¶×gÀ£ÉÃ, ¥ÀæeÉUÀ¼À DyðPÀ ¹ÜwUÀwUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃrPÉÆAqÀÄ CªÀÅUÀ½UÀ£ÀÄUÀÄtªÁV 
PÀrªÉÄ CxÀªÁ ºÉZÀÄÑ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß «¢ü¸À¨ÉÃPÀÄ. ¥ÀæeÉUÀ¼ÀÄ PÀgÀ s̈ÁgÀ¢AzÀ £À®ÄVºÉÆÃUÀzÀAvÉ 
JZÀÑgÀªÀ»¸À É̈ÃPÀÄ. 

 

 

 

 

 

 

 

 



Page 26 of 38 
 

Srihi 

Sri Vyasa’sBharatha 

 

Son of Parashara and Satyavati, Vyasa is in an ever exalted state, who is the 

source of all literature which the entire world is savoring. 

 

As the Ramayana is liked and worshipped and considered holy by  Bharateeyas 

(Indians), so is Vyasa-authored Mahabharata, which is  also known as 

Panchama Veda ( Fifth Veda). No literary work, in entire world literature, that 

is great (both quantitatively and qualitatively) , is not found so far.In this epic, 

apart from narration of well-known kuru-pandava story, many sub-stories, 

lectures related to description and elucidation of dharma, theological musings, 

moral stories etc., inter-alia, are found. When seen from a literary perspective, 

many situations depicting various rasas (emotions) can be found. This great epic 

is a confluence of kavya(literature)  and sastra (science), which is universal and 

timeless. Therefore the popular saying - 

“O’ great Bharata! In matters of Dharma(right conduct), Artha(wealth), 

Kama(desire) and Moksha(salvation), there is nothing in the universe, which is 

not contained here. If something is not here then it can’t be found anywhere” - 

is not an exaggeration. This is also an Itihasa (a work of history) as mentioned 

in AdiParva of this epic. 

 

As in the case of The Ramayana, Lord Brahma descends to earth and 

encourages Vyasa  to write the Mahabharata. Lord Ganesha is the scribe who 

wrote down Mahabharata as dictated by Vyasa. 

 

There are 1 lac verses covering various aspects in Mahabharata as mentioned in 

the epic itself. There are 18 parvas (divisions) which in turn contain many sub-

divisions.Though majority of verses are in Anushtubhchandas (meter), use of 

vaidikachandas and prose is also seen. 

 

Itihasa Mahabharata is also known by the name of Jaya. As per “katapayadi” 

formula, the word Jaya indicates number 18. 18 parvas, 18-day long war, 18 

chapters in the Geeta, 18 “akshouhini” army suggests significance of numeral 

18 with respect to Mahabharata. 
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Mahabharata is full of Purushartha-chatushtaya(quartet) of dharma, artha, kama 

and moksha related ideas. Though Veera rasa (emotion of valor) is principally 

seen, other emotions like shanta(tranquil), karuna (pathos) and sringara 

(romance) rasa are depicted.  The most popular  Bhagavad Gita is in Bhishma-

parva. Other independent geetas like Mamshigeeta, Hamsageeta, 

Haarithageetaetc are also there. When gods tried weighing Mahabharata with 

Vedas and Upanishads, balance was tilted in favour of Mahabharata and hence 

the name Mahabharata became popular (Adiparva 1-269,271). Its huge size and 

variety in content also made the name Mahabharata stick to it. There are more 

than 1 lac verses in Mahabharata concerning various things. Mahabharata is the 

longest in the entire literary world.The fact that Homer's  Iliad and Odyssey are 

1/8th of the size of Mahabharata is indicative of its huge size.It is quite 

appropriate to compare Mahabharata with the Himalayas and oceans.As oceans 

and the Himalayas contain countless precious things, Mahabharata also 

similarly contains countless valuable ideas. 

 

Mahabharata has 18 parvas (divisions) and 2019 adhyayas (chapters/sub-

divisions). Harivamsha, which is an extension of Mahabharata, is reckoned as 

the 19th parva. These parvas are unequal in distribution of verses. Shanti parva 

containing approximately 14000 verses is the longest parva . Except 

Mahaprasthanikaparva (containing 312 verses) and Svargarohanaparva, all other 

parvas are divided into chapters. 

 

Names of parvas and their brief introduction: 

 

1. AdiParva - Protection of clan by Kuru clans grandfather Bhishma, birth 

and nurturing of Dhritarashtra, Pandu and Vidura, congenitally blind 

Drutharashtra begetting 100 sons through Gandhari, Pandu begetting 5 

sons through Kunti and Madri. 

2. Sabhaparva - Dyootakreeda (gambling) between Pandavas and Kauravas 

in Hastinapura, Pandvas losing the gamble and going to forests. 

3. VanaParva - Pandavas 12-year forest stay, sub-stories like 

Nalopaakhyana, Kiraataarjuneeya. 

4. VirataParva - Pandavas spending 1 year incognito in Virata's kingdom, 

slaying of Keechaka, Adventures of Gograhanam (cow capture). 

5. UdyogaParva - Preparations for war between Kauravas and Pandavas. 
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6. BheeshmaParva - Choosing of Commanders-in-chief of war-ready 

Kaurava and Pandavas’ armies, Bheeshma's crowning as C-I-C of 

Kaurava army, Bheeshma's defeat and his waiting for death on a bed 

made of arrows. 

7. DronaParva - Drona becoming C-I-C after Bhishma’s fall, 

Drustadyumna’s killing of Drona.  

8. KarnaParva - Karna leading the demotivated Kaurava army, Arjuna's 

slaying of Karna. 

9. ShalyaParva - Shalya becoming C-I-C, Final moments of war, Bhima 

killing Duryodhana in gadayuddha (mace fight), Kaurava army getting 

reduced to just 3 members. 

10. SowptikaParva - Remaining 3 kauravas destroying all Pandava army, 

excluding PanchaPandavas, during the night. 

11. StreeParva - Gandhari and other women folk experiencing grief and 

weeping in front of huge heaps ofKaurava corpses. 

12. Shanti Parva - Yudhistra's crowning, Bheeshma's lectures,  Vishnu-

Sahasra-Nama. 

13. Anushasanaparva - Continuation of Bheeshma's teachings, passing away 

of Bheeshma. 

14. AshvamedhikaParva - Triumphant Yudhistira performing 

AshwamedhaYaaga. 

15. AshramavaasikaParva - Dhrutharaashtra, Gandhari and Kunti retiring to 

forests, getting killed in forest fire and attaining svarga (heaven). 

16. MowsalaParva - Krishna and Balarama returning to their heavenly 

abodes, Dwarka getting submerged under sea, internal quarrel in Yadava 

clan leading to the destruction of the entire Yadava clan. 

17. MahaprasthanikaParva - Detached Yudhistira quitting the throne and 

along with his 4 brothers and Draupadi going towards mount Meru with 

intention of going into heaven. 

18. SvargarohanaParva - Pandavas along with Draupadi getting into heaven. 
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Sri Vedavyasa 

 

Sri Vedavyasa is the repository of infinite knowledge. Mahabharata is a 

miniature form of that infinite knowledge. Even Brihaspati can’t fully 

comprehend it. Mahabharata is a touchstone for Bramhanaspati’s knowledge. 

Every Veda mantra has 3 meanings whereas every verse in Mahabharata has 10 

meanings. 1000 names of Vishnu (Vishnu-Sahasra-nama), which is a part of 

Mahabharata, has 100 meanings for every word. Mahabharata has many 

meanings and other wonderful attributes, which can’t be completely grasped by 

even gods like Sesha (serpent god). Though many know Mahabharata, there is a 

lot yet to be understood and explored. Mahabharata, comprising many indirect 

meanings, is an ocean of spiritual knowledge,  which are not accessible even  to 

gods,let alone humans. All gods read Mahabharata in front of Vedavyasa. They 

declared that Mahabharata is a great work, is the essence of all shastras 

(scriptures) and an ocean of deep meanings. Mahabharata, which is greater than 

all shastras put together, is called Jaya. Even knowledge of the definition of the 

word Mahabharata, cleanses all sins. Sri Vyasa himself declares in AdiParva as: 

Jaya-named epic penned by Vedavyasa, exceeds even vedas and is known as 

Panchama-Veda (5th Veda). It is called Mahabharata because of its greatness 

and vastness.  Even knowing the etymology of the word Mahabharata frees one 

from all sins. 

 

Listening to the prayers of Brahma, Rudra and other gods, who were moved by 

the plight of the people who were confused and suffering because of not getting 

right knowledge, Vedavyasa incarnated to spread the light of knowledge. Then, 

he wrote Mahabharata containing: 

 Means of getting/removing what is desired/undesired 

 Meaning of Vedas 

 Means to give deliverance to people who are caught in the vicious cycle 

of samsara (unending cycles of birth and death) owing to they being 

unqualified to study Vedas 

 Things that are not  in Vedas and Upanishads 

 Knowledge of the God that can be understood by every being 

 

The knowledge of ultimate and non-ultimate causes liberation from bondage. 

Due to absence of this knowledge, good people in the world are in a sorrowful 

state. Lord Narayana was requested to bestow knowledge which can liberate 
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from the ocean of sorrow. Sri Vedavyasa’savatara (incarnation) happened 

precisely to give that knowledge. No one apart from Him can do it. Its ultimate 

goal was realised with the composition of Mahabharata. According to 

Vedavyasa, Mahabharata is also a kavya (work of literature). Kavi (poet) means 

Jnani (all-knowing /omniscient). Jnani means, unlike Valmiki and other rishis, 

should be all-knowing all the time. Sri Vedavyasa is the poet whose knowledge 

is unique, infinite,includes His and every one’s knowledge and every kind of 

knowledge about everything. This Mahabharata is the magnum opus of Sri 

Vedavyasa. No one else can write it. It has been mentioned in Pancharatra, 

Vaayu-prokta-bharata and Vishnu-purana - “Know that Vedavyasa is none other 

than Lord Narayanahimself and who else can write Mahabharata apart from 

Him?”. 

 

Other poets are incapable of describing Mahabharata in full. There is nothing 

that has not been mentioned here. Without the Sun called Mahabharata, the 

entire World would have been submerged in pitch darkness of A-jnana (no 

knowledge). Without this light people will become blind, deaf and dumb.There 

is no other book which can equal Mahabharata with respect to size, meaning, 

critical thinking and content. This work has wealth of economics, constitution 

for Dharma sastra, Moksha (Liberation) who yearn for it,  Raja dharma (duties 

of king), Essence of the Vedas for brahmanas, a mine for yogis interested in 

ultimate reality. Without Mahabharata, earth dwellers like us can’t uplift 

ourselves to heaven. It is equivalent to Veda for anadhikaarins (un-qualified). 

For Adhikarins (qualified) it is the ocean of meanings of the Vedas. Hence it is 

also known as “Kaarshnyaveda”. There is no deception here; it contains the 

essence of all scriptures and branches of knowledge. The saying that 

Mahabharata has everything that is there in the world is not an exaggeration. 

Thus Vedavyasa wrote Mahabharata. 

 

Composing and transcribing of Mahabharata: 

Like Ramayana, Lord Brahma appeared before Vedavyasa and requested him to 

write Mahabharata. Then Vedavyasa asked if a suitable scribe is available in the 

world. Brahma suggests Lord Ganesha. Mahabharata is the result of 

collaboration between Vedavyasa and Ganesha. 
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Mahabharata’s time: 

Many research scholars have discussed the time of Mahabharata's writing. If 

one can determine the war period that will be the lower bound for the date of 

Mahabharata's writing.AdiParva mentions that Mahabharata war happened in 

the final stages of Dwaparayuga and initial stages of Kaliyuga. There is a 

difference of opinion among scholars regarding this. Duration between 3101 BC 

and 1830 BC is suggested. In summary, it can be said that after a long time after 

the Mahabharata war, the entire Mahabharata was composed. 

 

Purusharthas in Mahabharata 

Dharma (right conduct and duties), Artha (wealth), Kama (desire) and Moksha 

(liberation from samsara). This quartet is called purushartha-chatushtaya. 

 

Dharma: 

There are many references in scriptures which declare the greatness of human 

birth.  One gets human birth only if one has earned a lot of punya (merit).  

Purpose of human birth is served only if one follows dharma. Therefore for 

human beings, following dharma is the root and moksha is the fruit.  

“Dharmorakshatirakshitaha” (Dharma protects one who protects it) emphases 

this point. 

 

 

Artha: 

Artha means money earned according to their vocation/profession. This artha is 

wealth in the form of movable and immovable, comprising cash,grain,land, 

cattle etc.,  Mahabharata proposes Artha-neeti aligned with dharma. Commerce 

is also one of the wealth earning means. There are many references to 

commerce in Rigveda.  

 

Shanti Parva of Mahabharata contains introductory information related to 

commerce. While replying to Rajadharma related questions asked by 

Yudhistira, Bheeshmacharya extensively delves into treasury and wealth that 

needs to be earned for it. According to Bheeshma, treasury needs to be filled up 

by tax-levies. Like bees extract nectar without harming the flower, a King 

should tax his subjects minimally.  
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A king should protect his finances with all measures as finance is very 

important for the king and he should spare no efforts to make his treasury richer. 

 

Just getting resources alone is not important as per artha-neeti but the way it is 

spent is also equally important. Mahabharata itself tells us that universally 

accepted principles of space-time-eligibility (desha-kala-paatrataa) are quite 

important in determining proper use of resources. 

 

Mahabharata’s Shanti-parva tells that nothing can happen in life without 

resources.Like water flows from mountains,all activities flow from resources. 

Dharma, artha and svarga all flow from resources.  

Nothing can be possible in life without resources. 

Thus the importance of resources has been emphasised in Mahabharata. Verses 

related to text have been compiled below. With proper study of the ideas 

contained in Mahabharata, it is hoped that solutions can be found to 

contemporary problems.  Efforts will be considered successful if both teachers 

and students assimilate and imbibe the concepts mentioned here. 

 

Artha-neeti in Mahabharata 

Human life is considered an instrument for the upliftment of soul. Out of 84 

lakh species humans are the greatest. Food, sleep, fear and sex are common to 

all living beings. But God has specially created discriminating ability (viveka) 

and endowed humans with it. Therefore if a human-being with viveka, doesn’t 

achieve purusharthas in his life-time then this human life is wasted. Reaching 

the targets of Dharma, Artha, Kama and Moksha is the foremost objective of 

human birth. First purushartha, Dharma helps in determining means to achieve 

our undertakings. Artha and Kama help humans to manage desires, expectations 

and means to earn resources. Artha and Kama obtained in a dharmic way help 

realize ultimate purusharthaviz Moksha. Therefore for obtaining moksha, rules 

and regulations related to second purusharthaare very important. The science 

that deals about these rules and regulations is “Artha-Sastra''. Countries and 

states' position depends on financial situations.  Mahabharata extensively deals 

with such things. There are many sayings which emphasize Artha. Hence the 

king or government should be very careful regarding sources of income, 

taxation policies, essential resources, treasury-enhancing techniques, 

distribution and usage etc., which are part of broader politics. Mahabharata has 
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described all of them in heart-touching fashion. These are useful and relevant  

across times and geographies. 

 

1. A king should be always engaged in filling his coffers. In justice and 

administration he should be like Dharmaraja and in resource mobilization 

he should be like Kubera. He should be well aware of dasavarga-s which 

are responsible for his existence, growth and waning.  

2. O’ Son of Kuru!! A wise king, in order to protect his subjects, should tax 

1/6th of their income. 

3. No one will engage in any activity whose fruits are not commensurate 

with the efforts. Hence, a person engaged in agriculture and commerce as 

well as a king should receive adequate profits for their work. A king 

should carefully observe and understand such activities and then tax them 

accordingly. 

4. A king should not decimate himself without receiving taxes. At the same 

time he should not be greedy to the extent that income resources 

belonging to the people engaged in agriculture and commerce are 

destroyed. He should close the doors of greed and levy tax in an 

appropriate manner. People love this kind of a king. They hate the king 

who taxes them heavily. 

5. O’Yudhistira!! A calf that has consumed adequate milk is capable of 

taking a heavy load. If one extracts all the milk from the cow without 

even leaving something for the calf, then calf becomes useless.  

6. Forts to protect cities, salaries of army and workers, money spent on 

avoiding war fear and money needed for safety and security of the public 

should be published and brought to the attention of the rich and then 

taxed. 

7. In case if a king torments traders by taxing heavily in utter disregard to 

their profitability, they might suffer. Therefore one should deal with 

traders smoothly. 

8. O’Yudhistira!!Kings should ensure that traders are able to move freely 

within as well as outside of the country. Ensuring this is of the highest 

priority for the king. 

9. Just like honey bees extract nectar without harming flowers and cow 

caretakers extract milk harming neither the interest of cow nor that of the 

calf, the king should create facilities for the public and then tax them. 
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10. Just as a leech sucks blood from a person without him being aware of it, 

the king should tax his subjects in such a way that they should not feel 

burdened. Like a tigress carrying cubs holding them with her teeth 

without harming them, the king should collect taxes without creating 

problems for his subjects. 

11. Like a rat with sharp teeth biting the human leg (without causing much 

pain), the king should collect taxes with fine techniques. 

12. Initially the king should be satisfied by taxing light. With time he can 

increase taxes slowly. 

13. As weight is steadily increased on load bearing animals (eg bullocks), 

King should increase taxes in stages. 

14. If one ties the rope of high taxes around the neck of the people, they will 

not survive. They can't be bent in one go. So taxes have to be increased 

slowly. 

15. All should not be taxed right at the start. It should be collected from 

important persons and others will gradually emulate them. 

16. Without a reason one should not tax and it should not be ill-timed. 

Depending on the exigency, public should be explained the reasons to 

their satisfaction and then taxes are to be levied according to the rules. 

17. I am suggesting good techniques of tax collection. But it doesn’t mean 

people are to be deceived. Even horses get angry, if we try to mount them 

without a plan and technique. 

18. During bad times, the one who has not stocked money and grains will 

beg. They should be helped with empathy. 

19. If a tax collection officer appointed by the king is collecting more tax 

than necessary, then such officers should be punished. 

20. If people involved in agriculture, animal husbandry and commerce face 

problems because of thieves and robbers, the king who doesn’t provide 

appropriate protection to those harassed people, becomes blame-worthy. 

21. I hope that traders buying low and high priced goods,and trying to 

transport those purchased goods through forests are not being crushed 

under the weight of taxes in your nation. 

22. I hope that no farmer is leaving your country because of persecution by 

the officers. If farmers are leaving your country then it is a danger sign as 

farmers bear the weight of the king.  

23. Through grains given by farmers, gods, manes, humans, snakes, 

daemons, animals and birds sustain their lives. 
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24. There should be one office in-charge of a single village. There should be 

another for ten villages. Similarly there should be one officer each for 20, 

100 and 1000 villages. 

25. At each level, officers should retain a certain portion of revenue collected 

and send the remaining to higher level officers, which will ultimately 

reach the king. 

26. Officers controlling 100 villages are eligible to receive complete revenue 

collected from a single village. Like this,  a bountiful state should be 

protected by multiple officers. 

27. Officers controlling 1000 villages are eligible to receive revenue 

collected in satellite cities. He can enjoy things that are available in those 

cities along with other officers related to King. 

28. Every city should have an officer who is a comprehensive thinker. He 

should be the top most official and be accessible to and closely 

monitoring other members. 

29. Spies should report the activities of members to this top most official. 

Generally speaking, officers involved in protection of people (policing) 

are of violent nature. Such officers may often be inclined to indulge in 

sinful activities, stealing others wealth and deception. Top most officers 

should protect people from such officers. 

30. One should tax traders after carefully reviewing expenditure incurred on 

procuring and selling goods. 

31. One should carefully determine expenditure incurred on production, 

profit obtained after selling them, categorize products according to the 

quality and then levy taxes. 

32. One should not tax every product at the same rate. Lower taxes for low 

income people and higher taxes for high-income people should be levied. 

King should take care that people are not crushed under the weight of 

taxes. 

33. King alone can’t single handedly discharge all his duties. He should 

appoint competent officers and make sure that they discharge duties in an 

honest manner. Such a king will enjoy the kingdom for a long time. 

34. People choose and respect the King who is a giver, a distributor of all 

essential goods to everyone, soft-natured with pure conduct and who 

doesn’t act in any way against the interests of the people even under 

trying circumstances. 

35. People respect a seeker who is receptive to good ideas without prejudice. 
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36. People reject the king who listens to friends, who has financial benefits in 

mind, who is always absent-minded, who rejects the path of the wise, 

who doesn’t follow the tradition and customs while dealing with defeated 

kings.  

37. A king is considered firm-rooted if the country is bountiful, has people 

who love and think about the welfare of the king and where there are 

ministers who are satisfied with salary and perks. 

38. A king is considered firm-rooted, if city and village dwellers display 

compassion towards all living beings and are rich in grains and money. 

39. A country will prosper whose king is compassionate towards all beings 

and his majesty, magnificence and indulgence are increasing day-by-day, 

all undertakings and works are getting implemented in an expeditious 

manner and where there is constant alertness with respect to self defence. 

40. A king should spend money recovered from criminals for public welfare 

and not for his personal use. Milk obtained from cattle confiscated from 

cattle-thieves should be given to wise and pious men. Bullocks should be 

employed to pull the carts carrying wise brahmins. One can also forgive 

criminals and return all the things confiscated from them. 

41. One who wishes ascendency and prosperity should shun weariness, 

excessive sleep, fear, anger, laziness and procrastination. 

42. One should not be indifferent even for a moment when it comes to cows, 

service, agriculture, family, learning and company. Or else they could get 

destroyed. 

43. The following six physical qualities and ways of conduct bring 

happiness- health, being debt-free, non-travelling, company of good 

people, dedication to one's own duty and fearless living. 

44. One should eat what is fit for consumption; consumed stuff should get 

digested completely and should cause goodness (to body and mind). One 

who expects pleasure and prosperity should always wish for such things. 

45. One who plucks and eats unripened and raw stuff from trees can’t savour 

the taste of well ripened fruit. He can't obtain good seeds from them. 

46. One who plucks and eats ripened fruit gets to savour juice of the fruit and 

he will get good quality seeds which inturn can give such fruits. 

47. Similar to honey bees extracting honey from flowers without damaging 

them, kings should get taxes without breaking the backs of people. 
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48. One should carefully weigh the consequences of doing and not doing an 

activity.  One should do it only if that is beneficial to himself and people. 

Or else it should be abandoned. 

49. One should not try for impossible things. One should never attempt for 

the things that can’t be obtained as all efforts towards obtaining non-

available things are wasted. 

50. A king should always be like a tree either with flowers without fruit or 

with fruits that are easily reachable. A fruit that looks ripened but not 

ripe, is not destroyed. 

51. In the way a garland maker carefully plucks flowers without damaging 

the tree, King should collect taxes without causing problems to people. 

Or else it will result in total destruction like cutting trees to sell charcoal. 

52. O’ son of Kuru!!! A wise king collects 1/6th as tax from the people for 

their welfare. 

53. King should not be overly religious or deceptive. He should be of normal 

disposition and collect resources. 

54. A king should develop his finances like collecting water for a waterless 

area. He should protect people when natural calamities strike. This is the 

foremost duty of the king. 

55. A king should protect finances by all means as finance is the important 

basis for kings. Therefore finances are needed to be developed. 

56. O’King ! This is karma bhoomi. Hence vaarta (agriculture, animal 

husbandry and aligned trades) is important. 

57. Money collected from people for difficult days should be carefully 

nurtured and multiplied by the king (should be used when faced with 

difficult times). As the development of the nation is dependent on 

finances, one should think that these needed finances are in everyone's 

home (in trying times wealth in the homes of people is helpful to protect 

the nation). 

58. A king should honour the rich of his country with food, drinks and 

clothes. He should request them to join forces with him for the welfare of 

the people. 

59. A king should pacify important people first. Then according to the needs, 

others need to be pacified. He should manage agriculture, animal 

husbandry, commerce etc well. 
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60. One should consider expenditure in making goods, profit obtained after 

selling them, categorizing the produced goods according to the quality 

(high, medium and low)  and they levy taxes on products and producers. 

61. O’Yudhistira! Tax should be levied according to the circumstances and 

situations of the people. One should take care so that people are not 

crushed under the weight of taxes. 


